


VáÏení obchodní pfiátelé,

je nám velk˘m potû‰ením pfiedstavit Vám ná‰ nov˘ katalog jarních cibulovin, hlíznat˘ch rostlin a sadby, vãetnû ovocn˘ch a okrasn˘ch dfievin, pro
sezónu 2023. Na‰i nabídku jsme pro Vás opût roz‰ífiili, leto‰ní katalog tak obsahuje jiÏ více neÏ 165 poloÏek.
Jedná se o fiady balené pod vlastními znaãkami Nohel Garden. GARDENIE – sortimentnû atraktivnûj‰í s obsahem vût‰ích cibulí a NOSTALGIE –
tradiãní druhy a odrÛdy s vizualizací herbáfie doplnûnou o vût‰í balení tzv. MAXIPACKY.
Na‰e nabídka je obohacena o dal‰í kuriozity dováÏené od holandské spoleãnosti Florex, která nabízí kvalitní cibuloviny jiÏ po nûkolik genera-
cí. Jedná se o men‰í karty i velké karty fiady Premium, Unique a Promo. To v‰e je umocnûno nabídkou fiady Edible Garden – sadbou ja-
hodníkÛ a speciálních zelenin.
Sortiment je doplnûn nabídkou sadby dfievokazn˘ch hub, cibule, ãesneku a sadbov˘ch brambor.
Poslední v˘znamnou ãástí katalogu je sortiment balen˘ch sazenic rÛÏí, drobného ovoce a ovocn˘ch stromkÛ.
Vûfiíme, Ïe námi nabízen˘ sortiment najde své místo pfii jarním prodeji sadby i na Va‰ich prodejnách.
Neváhejte proto s v˘bûrem vhodn˘ch prezentací, aÈ uÏ ve stojanech ãi v papírov˘ch kartonech s potiskem, pfiípadnû prosím kontaktujte pfiímo
na‰e obchodní reprezentanty, ktefií Vám rádi doporuãí to nejvhodnûj‰í právû pro Vás.
Dûkujeme Vám za Va‰i pfiízeÀ a pfiejeme úspû‰nou sezónu.

Marketingové oddûlení NOHEL GARDEN a. s.

VáÏení obchodní priatelia,
je nám veºk˘m pote‰ením predstaviÈ Vám ná‰ nov˘ katalóg jarn˘ch cibuºovín,
hºuznat˘ch rastlín a sadiva, vrátane ovocn˘ch a okrasn˘ch drevín, na sezónu 2023.
Na‰u ponuku sme pre Vás opäÈ roz‰írili, tohtoroãn˘ katalóg tak obsahuje uÏ
viac ako 165 poloÏiek.
Jedná sa o rady balené pod vlastn˘mi znaãkami Nohel Garden. GARDENIE – sor-
timentne atraktívnej‰ie s obsahom väã‰ích cibúº a NOSTALGIE – tradiãné druhy
a odrody s vizualizáciou herbára doplnenou o väã‰ie balenie tzv. MAXIPACKY.
Na‰a ponuka je obohatená o ìal‰ie kuriozity dováÏané od holandskej spoloã-
nosti Florex, ktorá ponúka kvalitné cibuºoviny uÏ po niekoºko generácií. Ide
o men‰ie karty aj veºké karty radu Premium, Unique a Promo. To v‰etko je
umocnené ponukou radu Edible Garden – sadbou jahôd a ‰peciálnych zelenín.
Sortiment je doplnen˘ ponukou sadiva drevokazn˘ch húb, cibule, cesnaku
a sadbov˘ch zemiakov.
Poslednou v˘znamnou ãasÈou katalógu je sortiment balen˘ch sadeníc ruÏí,
drobného ovocia a ovocn˘ch stromãekov.
Veríme, Ïe nami ponúkan˘ sortiment nájde svoje miesto pri jarnom predaji sa-
diva aj na Va‰ich predajniach.
Neváhajte preto s v˘berom vhodn˘ch prezentácií, ãi uÏ v stojanoch alebo v pa-
pierov˘ch kartónoch s potlaãou, prípadne prosím kontaktujte priamo na‰ich
obchodn˘ch reprezentantov, ktorí Vám radi odporuãia to najvhodnej‰ie práve
pre Vás.
ëakujeme Vám za Va‰u priazeÀ a prajeme úspe‰nú sezónu.

Marketingové oddelenie NOHEL GARDEN a. s.

Dear business friends,
we are pleased to present our new catalog of spring bulbs, tuberous plants and
seedlings, including fruit and ornamental trees, for the season 2023. We have
extended our offer for you, therefore our catalogue presents more than 165 items.
We are talking about product ranges which we pack with Nohel Garden brand.
GARDENIE – attractive species with larger bulbs and NOSTALGIE – traditio-
nal species and varieties with a herbarium visualization enriched with a larger
package, the so-called MAXIPACK.
Our offer is enhanced with other curiosities imported from the Dutch compa-
ny Florex, which has been offering high-quality bulbs for several generations.
These are small cards as well as large cards of the Premium, Unique and
Promo ranges. We must mention also Edible Garden range with strawberries
planting stock and special vegetables stock.
The assortment is complemented by seedlings of wood-decaying mushrooms,
onions, garlic and seed potatoes.
The last significant part of the catalog is an assortment of packaged rose
seedlings, small fruits and fruit trees.
We believe the assortment we offer will find its place in the spring sale of seed-
lings and in your stores.
Therefore, do not hesitate to choose suitable presentations, either in stands or
in printed paper cartons, or please contact our sales representatives directly,
who will be happy to recommend the most suitable one for you.
Thank you for your favor and we wish you a successful season.

Marketing department of NOHEL GARDEN a. s.
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Rímske ãíslice pod obrázkom oznaãujú mesiac v˘sadby, termín zberu alebo dobu kvitnutia. / Roman numbers under the picture represent month of planting, harvest period or blooming period.
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These Dahlias (tall decorative) are originally from Mexico and are used for cutting and as solitary specimens. These
are full-flowered varieties with wide, linguiform petals. Plant the bulbs next to the support so as to ensure the root
collar is at least 8–10cm deep. Choose a sunny spot, protected from the wind and well-aerated humus. Prune shoots
early to give a sturdy, bushy, well-branched shape. Prune the side buds to get particularly big flowers. Remove old
past blossoms to ensure consistent flowering. During vegetation the plants should be side-dressed with fertilizer, alt-
hough no later than by the end of July. In autumn after the first frosts cut the stems off about 10 cm above the root
collar, carefully remove the bulbs from the soil, clean and dry them and store them at 4–6°C in sand or peat.

Dahlien (dekorative hohe) stammen aus Mexiko ab und werden vor allem zum Schnitt und als Solitäre verwendet. Es
handelt sich um Abarten mit vollen Blüten mit breiten zungenförmigen Blütenblättern. Die Knollen pflanzen wir zur
Stütze so, dass das Wurzelhälschen min. 8–10 cm tief ist. Wir wählen einen sonnigen, vor Wind geschützten Standort
und einen gut gelockerten humosen Boden aus. Die Schosse zwicken wir rechtzeitig ab, womit wir eine stattliche
strauchförmige und üppig zweigförmige Form erzielen. Besonders grosse Blüten erlangen wir durch Auszwicken der
Seitenknospen. Ein planmässiges Blühen sichern wir durch Beseitigung der abgeblühten Blütenkörbe zu. In der Ve-
getationszeit ist es angebracht, die Pflanzen ein wenig zu düngen, aber spätestens bis Ende Juli. Im Herbst nach er-
sten Frösten schneiden wir die Stengel ca.10cm über dem Wurzelhälschen ab, nehmen vorsichtig die Knollen aus dem
Boden aus, reinigen, trocknen und bewahren bei 4–6°C im Sand oder Torf auf.

Mexikóból származó (dekorációs magas) növény, mely elsősorban vágási célokra és szoliternek alkalmas. Telt virágú
fajta, széles, nyelves levelekkel. A gumókat támaszték mellé ültetjük úgy, hogy a gyökércsomó min. 8–10 cm mélyen
legyen. Napsütötte, szélvédett helyre ültetjük, porhanyós – humuszos talajba. A hajtásokat időben visszacsípjük, így
a növény bokorszerű, gazdagon szerteágazó formájú lesz. Állandó virágzást az elvirágzott virágok eltávolításával biz-
tosítunk. A vegetáció alatt ajánlatos trágyázni a növényt, legkésőbb július végéig. Ősszel az első fagyok után elvágjuk
a szárat kb. 10 cm – rel a gyökércsomó felett, a gumókat óvatosan kivesszük a földből, megtisztítjuk, megszárítjuk és 
4–6 °C hőmérsékleten homokban vagy tőzegben tároljuk. Drb 1.

Dalie (wysokie dekoracyjne) pochodzą z Meksyku i przeznaczone są przede wszystkim do ciecia oraz jako rośliny po-
jedyncze. Są to odmiany pełnokwiatowe z płatkami okwiatu w kształcie języczków. Bulwy należy sadzić tak, aby szyj-
ka korzeniowa znajdowała się na głębokości min. 8–10 cm. Wybierać należy stanowisko nasłonecznione, osłonięte
od wiatru oraz z dobrze spulchnioną, próchniczą ziemią. Pędy należy zawczasu przycinać, aby osiągnąć bujnego,
mocno rozgałęzionego krzewu. Przedłużenia kwitnienia można osiągnąć poprzez usuwanie uschniętych koszyczków
kwiatowych. W czasie wegetacji należy rośliny zasilać nawozem, jednak najpóźniej do końca czerwca. Jesienią, po pi-
erwszych przymrozkach należy przyciąć pędy na wysokości około 10cm nad szyjka korzeniową, bulwy ostrożnie wy-
jąć z ziemi, oczyścić, osuszyć i przechowywać w piasku lub torfie w temperaturze 4–6 °C.

Georginky (dekorační vysoké) sú pôvodom z Mexika a používame ich predovšetkým k rezu i ako solitéry. Ide o pl-
nokveté odrody so širokými, jazykovitými lístkami. Hľúzy vysádzame k opore tak, aby koreňový krčok bol 8–10 cm
hlboko. Volíme slnečné stanovisko, chránené pred vetrom a dobre prekyprenú humóznu pôdu. Výhony včas zaštipu-
jeme, čím dosiahneme krovitý, bohato vetvený tvar. Stále kvitnutie si zabezpečíme odstraňovaním odkvitnutých kvet-
ných úborov. V priebehu vegetácie je vhodné rastliny prihnojovať, najneskôr však do konca júla. Na jeseň po prvých
mrazoch odrežieme stopky cca. 10 cm nad koreňovým krčkom, hľuzy opatrne vyberieme z pôdy, očistíme, usušíme
a skladujeme pri 4 až 6 °C v piesku alebo rašeline.

Jiřinky (dekorační vysoké) jsou původem z Mexika a používáme je především k řezu a jako solitéry. Jedná se o pl-
nokvěté odrůdy se širokými, jazykovitými okvětními lístky. Hlízy vysazujeme k opoře tak, aby kořenový krček byl min.
8–10cm hluboko. Volíme slunné stanoviště, chráněné před větrem a dobře prokypřenou humózní půdu. Výhony včas
zaštipujeme, čímž docílíme statného, keřovitéhobohatě větveného tvaru. Zvláště velké květy získáme vyštipováním
postranních poupat. Soustavné kvetení si zajistíme odstraňováním odkvetlých květních úborů. Během vegetace je vhod-
né rostliny přihnojovat, nejpozději však do konce července. Na podzim po prvních mrazech odřízneme stonky cca 10cm
nad kořenovým krčkem, hlízy opatrně vyjmeme z půdy, očistíme, osušíme a skladujeme při 4–6°C v písku či rašelině.
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Strip
ed

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

3
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Pravítko 
Pravítko 
Ruler

Dodavatel (distributor)
Dodávateº (distribútor)
Supplier (distributor)

Cizojazyãné názvy
Cudzojazyãné názvy
Foreign language names

Název a bliÏ‰í 
specifikace odrÛd
• k fiezu
• do skalky
• do skupinov˘ch v˘sadeb

Názov a bliÏ‰ia 
‰pecifikácia odrôd
• na rez
• do skalky
• do skupinov˘ch v˘sadieb 

Kalendáfi s termíny v˘sadby a kvetení
Kalendár s termínmi v˘sadby a kvitnutia

Calendar with dates of planting and flowering

V˘‰ka rostliny
V˘‰ka rastliny 
Plant height

Skupina, do které je rostlina zafiazená (viz str. 3)
Skupina, do ktorej je rastlina zaradená (viì str. 3)
The group to which the plant is categorized (see page 3)

Vzdálenost pfii 
v˘sadbû (spon)

VzdialenosÈ pri 
v˘sadbe (spon)

Planting distance

Cenová skupina / Cenová skupina / Price group

âíslo zboÏí / âíslo tovaru / Product number

Hloubka v˘sadby
Hæbka v˘sadby 
Planting depth 

Poãet cibulí 
Poãet cibúº 

Number of bulbs

Latinsk˘ název
Latinsk˘ názov 

Latin name

Guarante quality Asociace distributorÛ znaãkov˘ch cibulovin v Holandsku 
KEURMERK provádí pravidelné kontroly kvality, velikosti a odrÛdové pravosti cibulí.
Guarante quality Asociácia distribútorov znaãkov˘ch cibuºovín v Holandsku KEURMERK 
vykonáva pravidelné kontroly kvality a veºkosti cibúº rovnako aj odrodovú pravosÈ.
Guarante quality Association of distributors of branded bulbs in Holland KEURMERK
periodically checks the bulbs quality, size and varietal authenticity.

Velikost cibule
VeºkosÈ cibule 

Bulb size

Název odrÛdy
Názov odrody
Variety name

QR kód
QR kód

QR code

EAN kód zboÏí
EAN kód tovaru
EAN code of product

Name and detailed 
specifications of varieties
• to cut
• for rockery
• for group plantings

Struãná charakteristika rostliny,
návod na pûstování v jazykov˘ch mutacích
Struãná charakteristika rastliny,
návod na pestovanie v jazykov˘ch mutáciách
Brief characteristics of plant,
planting instructions in different languages

Popis karty 
Popis karty / Card description 



5/6 cm

402898xx

JARNÍ

3ks

Begonia fimbriataBegonia fimbriata

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

MixMix

6

400560mo 401764xx 402541ãe 402581Ïl 402598xx

402743ãe 402753so

10
0 

cm

5-
8 

cm

40 cm VIII.-IX.III.-IV.

30
 c

m

5 
cm

10 cm VII.-VIII. 
V.

III.-IV.
IX.-X.

30
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

30
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

30
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

25
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

25
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

1ks I 12ks 5/6 2ks 5/6 2ks 5/6 3ks 5/6

2ks 5/6 2ks 5/6

I

400560mo

JARNÍ

1ks

Agapanthus 
hybridus

Agapanthus 
hybridus

Kalokvět (do květníků)
Agapanthus ❘Agapanthus ❘Szerelemvirág ❘Schmucklilie ❘Agapanthus

4
5/6 cm

401764xx12ks
JARNÍ

PODZIMNÍ

St.BrigidSt.Brigid
Anemone coronariaAnemone coronaria

Sasanka (plnokvětá k řezu)
Veternica ❘Zawilec ❘Koronás szellőrózsa ❘Anemone ❘Anemone

3
5/6 cm

402541če

JARNÍ

2ks

Begonia pendulaBegonia pendula

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

6
5/6 cm

402581žl

JARNÍ

2ks

Begonia pendulaBegonia pendula

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

6

MixMix

5/6 cm

402598xx

JARNÍ

3ks

Begonia pendulaBegonia pendula

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

7

5/6 cm

402743če

JARNÍ

2ks

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

Begonia
tuberhybrida
Begonia

tuberhybrida

4
5/6 cm

402753so

JARNÍ

2ks

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

Begonia
tuberhybrida
Begonia

tuberhybrida

4

402783Ïl 402798xx

25
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

25
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

2ks 5/6 3ks 4/5

5/6 cm

402783žl

JARNÍ

2ks

Begonia
tuberhybrida
Begonia

tuberhybrida

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

4
4/5 cm

402798xx

JARNÍ

3ks

Begonia
tuberhybrida
Begonia

tuberhybrida

Begónie (do truhlíku)
Begónia ❘Begonia ❘Gumós begónia ❘Begonie ❘Begonia

MixMix

7

¤ada Gardenie nabízí 54 druhÛ a odrÛd jarních cibulovin nejvy‰‰í kvality. Cibule (hlízy) jsou nabaleny ve
vût‰ím poãtu a velikosti oproti fiadû Nostalgie. Velikost karty je 13 x 21 cm.

Rad Gardenie ponúka 54 druhov a odrôd jarn˘ch cibuºovín najvy‰‰ej kvality. Cibule (hºúzy) sú balené vo väã‰om poãte a veºkosti oproti
radu Nostalgie. VeºkosÈ karty je 13 x 21 cm.

Gardenie serie offers 54 species and varieties of spring bulbs of the highest quality. Bulbs (tubers) are packed in a greater number and
size compared to the serie Nostalgie. The capper size is 13 x 21 cm.

P¤P¤

VE

402898xx

30
 c

m

5 
cm

25 cm VII.-X.IV.-V.

3ks 5/6

T¤VEVEVE

P¤
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G
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I

406170rů

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

Painte
d

Painte
d

GirlGirl

4
I

406090bč

JARNÍ

1ks

Mr.Op
timist

Mr.Op
timist

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

4

GARDENIE LINIE 
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404110bí 404342ãe 405303bf

20
 c

m

5 
cm

10 cm V.III.-IV.

50
 c

m

8 
cm

10 cm VII.-IX.IV.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

5ks I 5ks 8/9 1ks I

I

404110bí

JARNÍ

5ks

Convallaria majalisConvallaria majalis

Konvalinka (do skupinových výsadeb) ❘Konvalinka 
Konwalia majowa ❘Májusi gyöngyvirág ❘Maiglöckchen ❘Lily of the Valley

8
8/9 cm

404342če

JARNÍ

5ks

Crocosmia 
crocosmiiflora

Crocosmia 
crocosmiiflora

Montbrecie (do skupinových výsadeb)
Montbrecie ❘Montbrecie ❘ Kerti sáfrányfű ❘Montbretie ❘Montbretia

LuciferLucifer

3

EvelineEveline

I

405303bf

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

3

1ks I

BA

404071ãÏ
70

-9
0 

cm

8 
cm

50 cm VII.-XI.III.-V.

405313fb

405562rÏ 405786ãb 405845bf 405970Ïã 406065fb

406203ãb 406260tf 406283ãb

80
-1

00
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

30
-4

0 
cm

8 
cm

40 cm VII.-X.III.-V.

30
-4

0 
cm

8 
cm

40 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

1ks I

1ks I 1ks I 1ks I 1ks I 1ks I

1ks I 1ks I 1ks I

MarbleB
all

MarbleB
all

405313fb

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)

Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

3

Rembran
dt

Rembran
dt

I

I

405562rž

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (do truhlíku)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

4
I

405786čb

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (do skupinových výsadeb)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

LittleT
iger

LittleT
iger

2
I

405845bf

JARNÍ

1ks

BristolBristol

Strip
ed

Strip
ed

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

3
I

405970žč

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

LadyLady
Darle

ne
Darle

ne

4
I

406065fb

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

MisteryDayMisteryDay

2

I

406203čb

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

Rebecc
as

Rebecc
as

WorldWorld

’’

3
I

406260tf

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

ThomasThomas

Ediso
n

Ediso
n

3
I

406283čb

JARNÍ

1ks

Tarta
n

Tarta
nDahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

4

DVDNDG

BA

DVDVDV

406170rÛ

80
-1

00
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

1ks I

DV

DV

406090bã

80
-1

00
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

1ks I

DV

DV

I

404071čž

JARNÍ

1ks

CannaCanna

Dosna (do skupinových výsadeb)
Dosna ❘Paciorecznik ❘Ehető kanna ❘Blumenrohr ❘Canna

QueenQueen

Charlo
tte

Charlo
tte

2
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Gardenie línia / The series Gardenie 
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12/14 cm

411304or

JARNÍ

8ks

PearsPears
Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

PeterPeter

3

406685ãÏ 406925oã 407265fb 407665fr

407805tã 407815or 408401or 409282xx 410491bh

410581tã

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

90
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

80
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

80
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

40
 c

m

7 
cm

10 cm VII.-IX.
V.-VI.

IV.-V.
X.-Xl.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

1ks I 1ks I 1ks I 1ks I

1ks I 1ks 1ksI I 7ks 5/+ 6ks 12/14

6ks 12/14

I

406685čž

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

ColorColor
Specta

cle
Specta

cle

2

Vancou
ver

Vancou
ver

I

407265fb

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

3
I

407665fr

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

FranzFranz Kafk
aKafka

2

I

407805tč

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

NatalNatal

2
I

407815or

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

NewBab
y

NewBab
y

2
5/+

409282xx7ks

Freesia hybridaFreesia hybrida

Fresie (k řezu)
Frízia ❘Frezje ❘Frézia ❘Fresien ❘Freesia

DoubleDouble
MixMix

PODZIMNÍ

2
JARNÍ

15
0 

cm

15
 c

m

50 cm V.-VIII.III.-V.
IX.-XII.

I

408401or1ks

EremurusEremurus

Liliochvostec (k řezu) ❘Fakľa
Pustynnik wąskolistny ❘Korbácsliliom ❘Steppenkerze ❘Eremurus 

CleopatraCleopatra

PODZIMNÍ

JARNÍ

8

411021tm

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

6ks 12/14 411261fã 411304or

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

6ks 12/14 8ks 12/14

12/14 cm

411021tm

JARNÍ

6ks

Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

MilkaMilka

3
12/14 cm

411261fč

JARNÍ

6ks

Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

PassosPassos

3

411761fm

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

6ks 12/14

ViolettaVioletta

12/14 cm

411761fm

JARNÍ

6ks

Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

4

POLEKVKV

VEPOPO

VEVEVEVE VE

406675fb
80

-1
00

 c
m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

1ks I

I

406675fb

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

ClairClair
ObscuraObscura

4

KV

I

406925oč

JARNÍ

1ks

Dahlia hybridaDahlia hybrida

Jiřinka (k řezu)
Georgina ❘Dalia ❘Kerti dália ❘Dahlie ❘Dahlia 

Rejman
s

Rejman
s

Firecra
cker

Firecra
cker

4

12/14

410491bh

JARNÍ

6ks

Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

IndianIndian
SummerSummer

4

12/14cm

410581tč

JARNÍ

6ks

Black
Star

Black
Star

Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

3



10/12

412982xx

JARNÍ

6ks

MixMix
Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

2

14/16

434210tč

JARNÍ

1ks

Majest
ic

Majest
ic

RedRed

ZantedeschiaZantedeschia

Kala (k řezu)
Kala ❘Kalijka ❘Tölcsérvirág ❘Zimmerkalla ❘Calla Lily

5
6/7 cm

424505xx8ks
JARNÍ

PODZIMNÍ

MixMix
Ranunculus asiaticusRanunculus asiaticus

Pryskyřník (k řezu)
Iskerník ❘Jaskier ❘Boglárka ❘Hahnenfuss ❘Buttercups

3

18/20 cm

RedRed

14/16 cm

416715če2ks
JARNÍ

Lilium hybridumLilium hybridum

Lilie (k řezu)
Ľalia ❘Lilie ❘Liliom ❘Lilie ❘Lily

4
16/18 cm

417855mf

JARNÍ

1ks

Lilium hybridumLilium hybridum

Lilie (k řezu)
Ľalia ❘Lilie ❘Liliom ❘Lilie ❘Lily

Lavend
el-Lila

Lavend
el-Lila

3

411841rã 7ks 10/12 412982xx

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

6ks 10/12 414801bí

50
 c

m

5 
cm

20 cm VI.-VII.III.-IV.

1ks 14/16

MK80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.
VE

14/16 cm

414801bí

JARNÍ

1ks

Ismene x festalisIsmene x festalis

Ismene (do skalky)
Ismena ❘Ismene ❘Pókliliom ❘Ismene ❘Ismene

2

426001xx 434205rf

45
 c

m

5-
8 

cm

15 cm VII.-VIII.III.-IV.

50
-6

0 
cm

10
 c

m

40 cm VII.-X.III.-V.

8ks 7/9 1ks 14/16

7/9 cm

426001xx

JARNÍ

8ks

MixMix
Tigridia pavoniaTigridia pavonia

Tygřice (do skupinových výsadeb) ❘Tigrídia 
Tygrysówka pawia ❘Pávaszemes tigrisvirág ❘Tigerblume ❘Tiger Flower 

2
14/16 cm

434205rf

JARNÍ

1ks

Zantedeschia 
rehmannii

Zantedeschia 
rehmannii

Kala (k řezu)
Kala ❘Kalijka ❘Tölcsérvirág ❘Zimmerkalla ❘Calla Lily

LilyLily
PicassoPicasso

6

415283xx

45
 c

m

7 
cm

5 cm VII.-VIII.
VI.

II.-IV.
IX.-XI.

15ks 5/+

5/+ cm

415283xx15ks
JARNÍ

PODZIMNÍ

MixMixIxiaIxia

Duhovice (k řezu)
Ixia ❘Iksja ❘Lépliliom ❘Klebschwertel ❘Ixia

2

415861bí

416213bã 416225rÛ

80
 c

m

10
 c

m

30 cm VII.-IX.III.-V.

70
 c

m

15
 c

m

20 cm VI.-VII.III.-V.
IX.-X.

70
 c

m

15
 c

m

20 cm VI.-VII.III.-V.
IX.-X.

5ks 10/12

1ks 16/18 1ks 16/18 14/16

10/12 cm

415861bí

JARNÍ

5ks

Liatris spicataLiatris spicata

Šuškarda (k sušení)
Šuškarda ❘Liatra kłosowa ❘Díszcsorba ❘Prachtscharte ❘Gayfeather

2

18/20 cm

WhiteWhitePix
elsPixels

16/18 cm

416213bč1ks
JARNÍ

Lilium hybridumLilium hybridum

Lilie (k řezu)
Ľalia ❘Lilie ❘Liliom ❘Lilie ❘Lily

3
18/20 cm

ElodieElodie

16/18 cm

416225rů1ks
JARNÍ

Lilium hybridumLilium hybridum

Lilie (k řezu)
Ľalia ❘Lilie ❘Liliom ❘Lilie ❘Lily

3

424505xx

45
 c

m

5 
cm

8 cm Vll.-Vlll.
IV.-V.

VI., IX.-XI.

8ks 6/7 434210tã

40
-6

0 
cm

10
 c

m

40 cm VI.-X. IV.-V. 

1ks 14/16

416983bí

70
 c

m

15
 c

m

20 cm VI.-VII.III.-V.
IX.-X.

2ks

14/16 cm

416983bí2ks
JARNÍ

PODZIMNÍ

Lilium hybridumLilium hybridum

Lilie (k řezu)
Ľalia ❘Lilie ❘Liliom ❘Lilie ❘Lily

WhiteWhite

5

AS

16/18417855mf

70
-9

0 
cm

15
 c

m

20 cm VI.-VIII.III.-V.

1ks

OR

14/16416715ãe

70
-9

0 
cm

15
 c

m

20 cm VI.-VIII.III.-V.

2ks

ASASAS

10/12

411841rč

JARNÍ

7ks

Gladiolus hybridusGladiolus hybridus

Gladiol (k řezu)
Gladiola ❘Mieczyk ❘Kardvirág ❘Gladiole ❘Gladiolus

WineWineand Ro
ses

and Ro
ses

3
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Gardenie línia / The series Gardenie 
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These Gladioli (grandiflora) come from South Africa and are particularly suitable for cutting and decorative beds. The
plants form a vinaceous inflorescence 60–80 cm long made up of funnel-shaped flowers up to 14 cm in size. Plant
the bulbs out in a sunny spot protected from the wind into well-aerated, porous humus and sufficiently moist soil.
The plants dislike direct lime treatment or fresh fertilizer; they require a support and are cold-resistant. Cut the flower
stems when the bottom buds show colour and they last for 10–14 days in a vase. To force flowering by up to 14 days,
apply white unwoven fabric on the ground immediately after planting the bulbs out. In autumn after the first frosts,
dig up the bulbs, clean and dry them and store in a cool place at a temperature of 8–10 °C.

Gladiolen (grandiflora – grossblumige) stammen aus Südafrika ab und sind besonders zum Schnitt und für Ziergar-
tenbeete geeignet. Die Pflanzen bilden traubenförmige Blütenstände 60–80 cm lang, mit trichterförmigen bis 14 cm
grossen Blüten dargestellt. Die Knollen pflanzen wir an einem sonnigen, vor Wind geschützten Standort in einen gut
gelockerten, humosen und denügend feuchten Boden. Die Pflanzen ertragen nicht unmittelbare Kalkdüngung oder
frischen Dünger, verlangen eine Stütze und sind kühlbeständig. Die Blumenschäfte schneiden wir zur Zeit, wenn un-
tere Knospen Farbe zeigen, und in der Blumenvase halten sie 10–14 Tage aus. Das Blühen können wir durch Streuen
einer weissen ungewebten Textilie unmittelbar nach Anpflanzen bis um 14 Tage beschleunigen. Im Herbst und nach
ersten Frösten stechen wir die Knollen aus reinigen, trocknen und bewahren auf einem kalten Ort bei 8–10 °C auf.

Dél-Afrikából származó kardvirág (grandiflora – nagyvirágú), vágási célokra és díszkertekbe alkalmas. Borzas virág-
zata 60–80 cm hosszó, mely tölcsérszerű 14 cm nagyságó virágokból áll. A gumókat napsütötte, szélvédett helyre ül-
tetjük, porhanyós, jó vízáteresztésű, humuszos és nedves talajba. Nem tűri a közvetlen trágyázást friss trágyával és
mésszel. Támasztékot igényel, ellenáll a fagynak. A virágok szárait akkor vágjuk, mikor az első bimbók kiszínesednek.
Vázában 10–14 napot bír ki. A virágzást meggyorsítjuk, ha kiültetés után fehér (nem szőtt textillel) takarjuk be. Őss-
zel az első fagyok után a gumókat kivesszük, megtisztítjuk, megszárítjuk és hideg helyen 8–10 °C hőmérsékleten
tároljuk. 

Mieczyki (grandiflora – wielkokwiatowe) pochodzą z Południowej Afryki i nadają na rabatki kwiatowe. Rośliny tworzą
winogronowe kwiatostany o długości nawet do 60–80 cm utworzone z wielkich, lejkowatych kwiatów o długości na-
wet 14 cm. Bulwy należy sadzić na nasłonecznionych stanowiskach odsłoniętych od wiatru, na dobrze spulchnionej,
przepuszczalnej i wystarczająco wilgotnej glebie. Rośliny nie znoszą bezpośredniego nawożenia wapnem, czy też świe-
żym obornikiem. Wymagają podpór i są odporne na ochłodzenia. Kwiatostany mieczyków najlepiej ścinać w okresie,
kiedy dolne kwiatostany nie są jeszcze rozwinięte, ponieważ w wazonie wytrzymają nawet 10–14 dni. Kwitnienie mie-
czyków można przyspieszyć nawet o 14 dni, pod warunkiem, że bezpośrednio po wysadzeniu bulwy przykryje się
białą folią. Jesienią bulwy należy wykopać, oczyścić i przechowywać w chłodnym miejscu w temperaturze 8–10 °C.

Gladioly (grandiflora – veľkokveté) pochádzajú z Južnej Afriky a sú vhodné hlavne k rezu a na okrasné záhony. Ras-
tliny vytvárajú strapcovité kvetenstvo 60–80 cm dlhé, tvorené nálievkovitými až 14 cm veľkými kvetmi. Hľúzky vy-
sádzame na slnečné stanovisko, chránené pred vetrom do dobre prekyprenej, priepustnej, humóznej a dostatočne
vlhkej pôdy. Rastliny neznášajú prieme vápnenie či hnojenie čerstvým hnojom. Vyžadujú oporu a sú chladuvzdorné.
Kvetné stvoly režeme v dobe, keď spodné puky vyfarbujú. Vo váze vydržia 10–14 dní. Kvitnutie môžeme urýchliť až
o 14 dní nastlaním bielej netkanej textílie bezprostredne po výsadbe. Na jeseň po prvých mrazoch hľúzky vyberieme,
očistíme, usušíme a skladujeme na chladnom mieste 8–10 °C.

Gladioly (grandiflora – velkokvěté) pocházejí z jižní Afriky a jsou vhodné zejména k řezu a na okrasné záhony. Rostli-
ny vytvářejí hroznovitá květenství 60–80 cm dlouhá, tvořená nálevkovitými až 14 cm velikými květy. Hlízky vysazuje-
me na slunné stanoviště chráněné před větrem do dobře prokypřené, propustné, humózní a dostatečně vlhké půdy.
Rostliny nesnášejí přímé vápnění či hnojení čerstvým hnojem, vyžadují oporu a jsou chladuvzdorné. Květní stvoly ře-
žeme v době, když spodní poupata ukazují barvu a ve váze vydrží 10–14 dnů. Kvetení můžeme urychlit až o 14 dnů
nastláním bílé netkané textilie bezprostředně po výsadbě. Na podzim po prvních mrazech hlízky vyryjeme, očistíme,
osušíme a skladujeme na chladném místě při 8–10 °C.
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GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

2

5ks 12/14 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
Mediterranee

410923mo

1155  ccmm

88  ccmm
▼

Kvete, Kvitne, Kwitnie, 
Virágzás, Blüte, Flowering

Výsadba, Výsadba, Sadzenie, 
Kiütetés, Auspfl., Planting III.–V. VII.–IX.
Velkokvěté mečíky grandiflóra

Jarní 823598

Pravítko 
Pravítko 

Ruler

Dodavatel (distributor)
Dodávateº (distribútor)
Supplier (distributor)

Cizojazyãné názvy
Cudzojazyãné názvy

Foreign language 
names

Název a bliÏ‰í 
specifikace odrÛd
• k fiezu
• do skalky
• do skupinov˘ch v˘sadeb

Názov a bliÏ‰ia 
‰pecifikácia odrôd
• na rez
• do skalky
• do skupinov˘ch v˘sadieb 

Kalendáfi s termíny v˘sadby a kvetení
Kalendár s termínmi v˘sadby a kvitnutia
Calendar with dates of planting and flowering

V˘‰ka rostliny
V˘‰ka rastliny 
Plant height

Skupina, do které je rostlina zafiazená (viz str. 3)
Skupina, do ktorej je rastlina zaradená (viì str. 3)
The group to which the plant is categorized (see page 3)

Vzdálenost pfii v˘sadbû (spon)
VzdialenosÈ pri v˘sadbe (spon)
Planting distance

Cenová skupina 
Cenová skupina 

Price group

âíslo zboÏí 
âíslo tovaru 

Product number

Hloubka v˘sadby
Hæbka v˘sadby 
Planting depth 

Poãet cibulí 
Poãet cibúº 

Number of bulbs

Latinsk˘ název
Latinsk˘ názov 

Latin name

Guarante quality Asociace distributorÛ znaãkov˘ch cibulovin v Holandsku 
KEURMERK provádí pravidelné kontroly kvality, velikosti a odrÛdové pravosti cibulí.
Guarante quality Asociácia distribútorov znaãkov˘ch cibuºovín v Holandsku KEURMERK 
vykonáva pravidelné kontroly kvality a veºkosti cibúº rovnako aj odrodovú pravosÈ.
Guarante quality Association of distributors of branded bulbs in Holland KEURMERK
periodically checks the bulbs quality, size and varietal authenticity.

Velikost cibule
VeºkosÈ cibule 

Bulb size

Název odrÛdy
Názov odrody
Variety name

EAN kód zboÏí
EAN kód tovaru
EAN code of product

Name and detailed 
specifications of varieties
• to cut
• for rockery
• for group plantings

Struãná charakteristika rostliny,
návod na pûstování 

v jazykov˘ch mutacích
Struãná charakteristika rastliny,

návod na pestovanie v jazykov˘ch mutáciách
Brief characteristics of plant,

planting instructions in different languages

N
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NOSTALGIE LINIE
Nostalgie línia / The series Nostalgie

8800
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0000
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mm

Popis karty 
Popis karty / Card description 

QR kód
QR kód

QR code



MONTBRECIE • MONTBRECIE • KERTI SÁFRÁNYFŰ
MONTBRETIE • MONTBRETIA

2

8ks 6/+ cm

Montbrecie (do skupinových výsadeb)

Crocosmia crocosmiiflora

N O S T A L G I E
Mix

404361xx

NOSTALGIE LINIE
Nostalgie línia / The series Nostalgie
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400401bí 401661xx 403302fi 404066ãe

70
-8

0 
cm

8 
cm

12 cm VII.-X.III.-V.

30
 c

m

5 
cm

10 cm VII.-VIII.
V.

III.-IV.
IX.-X.

40
 c

m

5 
cm

10 cm VI.-VII.III.-IV.

90
 c

m

10
 c

m

50 cm VII.-XI.IV.-V.

10ks 5/6 10ks 4/5 10ks 5/+ 1ks I

ACIDANTHERA • ACIDANTERA • CSÍKOS GLADIÓLUSZ
STERNGLADIOLE • ACIDANTHERA

1

10ks 5/6 cm

Acidanthera (do skalky)

Acidanthera bicolor var. murielae

N O S T A L G I E
White

400401bí

VETERNICA • ZAWILEC  
KORONÁS SZELLŐRÓZSA • ANEMONE • ANEMONE

1

10ks 4/5 cm

Sasanka (k řezu)

Anemone coronaria

N O S T A L G I E
De Caen

401661xx

BRODEA • BRODIAEA 
CSILLAGHAGYMA • BRODIE • BRODIAEA

1

10ks 5/+

Brodie (k řezu)

Broadiaea laxa

N O S T A L G I E
Queen Fabiola

403302fi

DOSNA • PACIORECZNIK
EHETŐ KANNA • BLUMENROHR • CANNA

2

1ks I

Dosna (do skupinových výsadeb)

Canna greenleaves

N O S T A L G I E
Red

404066če

405828tã 406185Ïã

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

60 cm VII.-X.III.-V.

1ks II 1ks II

GEORGINA • DALIA 
KERTI DÁLIA • DAHLIE • DAHLIA 

1

1ks II

Jiřinka (k řezu)

Dahlia hybrida

N O S T A L G I E
Procyon

406185žč

409381xx 410725rÛ

40
 c

m

7 
cm

10 cm VII.-IX.
V.-VI.

IV.-V.
X.-Xl.

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

8ks 5/6 7ks 12/14

FRÍZIA • FREZJE 
FRÉZIA • FRESIEN • FREESIA

2

8ks 5/6 cm

Fresie (jednoduchá k řezu)

Freesia hybrida

N O S T A L G I E
Mix

409381xx

GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

1

7ks 12/14 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
Rose Supreme

410725rů

410923mo

80
-1

00
 c

m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

5ks 12/14

¤ada Nostalgie obsahuje 20 druhÛ a odrÛd, které zaujmou nov˘m neotfiel˘m designem s nádechem star˘ch
ãasÛ. Jedná se o nejprodávanûj‰í, tradiãní a generacemi osvûdãené jarní cibuloviny.
Velikost karty je 13 x 21 cm.

Rad Nostalgie obsahuje 20 druhov a odrôd, ktoré zaujmú nov˘m neo‰úchan˘m dizajnom s nádychom star˘ch ãasov. Ide o najpredávanej‰ie,
tradiãné a generáciami overené jarné cibuºoviny. VeºkosÈ karty je 13 x 21 cm.

Nostalgie serie contains 20 species and varieties that bring a new fresh design with a touch of the old days. It is best selling, traditional
and by generations proven serie of spring bulbs. The capper size is 13 x 21 cm.

404361xx

60
-9

0 
cm

8 
cm

10 cm VII.-IX.III.-V.

8ks 6/+

VEVEDVDV

GEORGINA • DALIA 
KERTI DÁLIA • DAHLIE • DAHLIA 

1

1ks II

Jiřinka (k řezu)

Dahlia hybrida

N O S T A L G I E
Arabian Night

405828tč

GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

2

5ks 12/14 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
Mediterranee

410923mo



ĽALIA • LILIE • LILIOM 
LILIE • LILY

2

1ks 16/18 cm

Lilie (k řezu)

Lilium hybridum

N O S T A L G I E
Mapira

416635tč

NOSTALGIE LINIE
Nostalgie línia / The series Nostalgie

411325fi 411605ãe 411984xx 414362mo

414682xx 415821fi 418703rb 425504xx
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15 cm VII.-IX.III.-V.
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m
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m

10 cm Vl.-Vlll.
V.

III.-V.
IX.-XI.
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 c

m

12
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m

10 cm Vl.-Vlll.
V.

III.-V.
IX.-XI.

80
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m
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m

30 cm Vll.-lX.III.-V.

90
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m

15
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m

20 cm VII.-VIII.III.-V.
Ix.-X.
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 c

m

8 
cm

5 cm Vl.-Vlll.III.-V.

7ks 10/12 8ks 12/14 7ks 10/12 10ks 8/9

10ks 7/8 5ks 8/10 1ks 14/16 12ks 4/+
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GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

1

7ks 10/12 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
Fidelio

411325fi

GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

2

8ks 12/14 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
Traderhorn

411605če

GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

1

7ks 10/12 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
Mix

411984xx

KOSATČEK • KOSAĆCE
HOLLAND NŐSZIROM • SCHWERTLILIE • IRIS

1

10ks 8/9 cm

Kosateček (k řezu)

Iris hollandica

N O S T A L G I E
Blue Magic

414362mo

KOSATČEK • KOSAĆCE
HOLLAND NŐSZIROM • SCHWERTLILIE • IRIS

2

10ks 7/8 cm

Kosateček (k řezu)

Iris hollandica

N O S T A L G I E
Mix

414682xx

ŠUŠKARDA • LIATRA KŁOSOWA
DÍSZCSORBA • PRACHTSCHARTE • GAYFEATHER

1

5ks 8/10 cm

Šuškarda (k sušení)

Liatris spicata

N O S T A L G I E
Violet

415821fi

ĽALIA • LILIE
LILIOM • LILIE • LILY

3

1ks 14/16 cm

Lilie (k řezu)

Lilium hybridum

N O S T A L G I E
Stargazer

418703rb

SPARAXIS • SPARAKSIS • CIGÁNYVIRÁG
FRANSENSCHWERTEL • WAND FLOWER

1

12ks 4/+

Dřípulka (do skupinových výsadeb)

Sparaxis tricolor

N O S T A L G I E
Mix

425504xx

VEVE

411803bí

80
-1

00
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m

8 
cm

15 cm VII.-IX.III.-V.

7ks 12/14

VEVE

OR

416635tã

70
-9

0 
cm

15
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m

20 cm VI.-VIII.III.-V.

1ks 16/18

AS

GLADIOLA • MIECZYK
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

2

7ks 12/14 cm

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

N O S T A L G I E
White Prosperity  

411803bí
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NOSTALGIE MAXIPACK LINIE 
Nostalgie Maxipack línia / The series Nostalgie Maxipack 

25
 c

m
5 

cm

25 cm

VII.-X.

IV.-V.

437637xx
3ks
A

80
-1

00
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m
8 

cm

60 cm

VII.-X.

III.-V.

437638xx
3ks
A

80
-1

00
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m
8 

cm

60 cm

VII.-X.

III.-V.

437645xx
3ks
A

80
 c

m
8 

cm

50 cm

VII.-X.

III.-V.

437658xx
15ks
10/12

80
-1

00
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m
8 

cm

15 cm

VII.-IX.

III.-V.

437660xx
25ks
10/12

80
-1

00
 c

m
8 

cm

15 cm

VII.-IX.

III.-V.

VE DV KV

PO MK VE

V fiadû Nostalgie Maxipack se jedná o barevné smûsi begónií, jifiin, meãíkÛ, lilií a kosateãkÛ v ekonomickém
balení, kde je vût‰í mnoÏství cibulí (hlíz) jednoho druhu v rÛzn˘ch barvách za v˘hodnou cenu. Karty jsou vel-
ké 16 x 22,5 cm. ¤ada má 10 poloÏek.

V rade Nostalgie Maxipack sa jedná o farebné zmesi begónií, georgín, gladiol, ºalií a kosatãekov v ekonomickom balení, kde je väã‰ie
mnoÏstvo cibulí (hºúz) jedného druhu v rôznych farbách za v˘hodnú cenu. Karty sú veºké 16 x 22,5 cm. Rad má 10 poloÏiek.

In Nostalgie Maxipack series there are colourful mixtures of begonias, dahlias, gladioli, lilies and irises in economical package, there is
a large number of bulbs (tubers) of one species in different colours at a good price. Cards size is 16 x 22,5 cm. The series has 10 items.

BEGÓNIA • BEGONIA 
GUMÓS BEGÓNIA • BEGONIE • BEGONIA

8

4ks
N O S T A L G I E
Mix

437619xx

IV.–V. VII.–X. 25 cm

Begónie velkokvěté 

Begónie (do truhlíku)

Begonia tuberhybrida

4/5 cm GEORGINA • DALIA 
KERTI DÁLIA • DAHLIE • DAHLIA

8

3ks
N O S T A L G I E
Mix

437637xx

III.–V. VII.–X. 80–100 cm

Jiřinky dekorační vysoké

Jiřinka (k řezu)

Dahlia hybrida

A GEORGINA • DALIA 
KERTI DÁLIA • DAHLIE • DAHLIA

8

3ks
N O S T A L G I E
Mix

437638xx

III.–V. VII.–X. 80–100 cm

Jiřinky kaktusovité vysoké

Jiřinka (k řezu)

Dahlia hybrida

A

GEORGINA • DALIA 
KERTI DÁLIA • DAHLIE • DAHLIA

8

3ks
N O S T A L G I E
Mix

437645xx

III.–V. VII.–X. 80 cm

Jiřinky pomponkovité

Jiřinka (k řezu)

Dahlia hybrida

A GLADIOLA • MIECZYK 
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

8

15ks
N O S T A L G I E
Mix

437658xx

III.–V. VII.–IX. 80–100 cm

Mečíky motýlokvěté butterfly

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

10/12 GLADIOLA • MIECZYK 
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

8

25ks
N O S T A L G I E
Mix

437660xx

III.–V. VII.–IX. 80–100 cm

Mečíky velkokvěté grandiflóra

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

10/12



NOSTALGIE MAXIPACK LINIE 
Nostalgie Maxipack línia / The series Nostalgie Maxipack 

437664xx
50ks
10/12
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VII.-IX.

III.-V.

437672xx
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20 cm

VI.-VII.

III.-V.
IX.-X.

437674xx
4ks
14/16
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15
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VII.-VIII.

III.-V.

ORASVE

438634xx
50ks
6/7
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V. VI.-VIII.

III.-V.
IX.-XI.
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GLADIOLA • MIECZYK 
KARDVIRÁG • GLADIOLE • GLADIOLUS

13

50ks
N O S T A L G I E
Mix

437664xx

III.–V. VII.–IX. 80–100 cm

Mečíky velkokvěté grandiflóra

Gladiol (k řezu)

Gladiolus hybridus

10/12 ĽALIA • LILIE 
LILIOM • LILIE • LILY

8

4ks
N O S T A L G I E
Mix

437672xx

III.–V., IX.–X. VI.–VII. 70 cm

Asijské hybridy

Lilie (k řezu)

Lilium hybridum

14/16 ĽALIA • LILIE 
LILIOM • LILIE • LILY

8

4ks
N O S T A L G I E
Mix

437674xx

III.–V. VII.–VIII. 90 cm

Orientální hybridy

Lilie (k řezu)

Lilium hybridum

14/16

KOSATČEK • KOSAĆCE
HOLLAND NŐSZIROM • SCHWERTLILIE • IRIS

8

50ks
N O S T A L G I E
Mix

438634xx

III.–V., IX.–XI. VI.–VIII., V. 50 cm

Kosateček (k řezu)

Iris hollandica

6/7 cm

4ks
14/16



Pleurotus ostreatus

Hlíva ústfiiãnáHlíva ústfiiãná

V‰e nejlep‰í pro zahradu

M13

16
8677ee

Hlíva ústřičná M13 je dřevokazná houba s účinky proti civilizačním onemocněním. Houba má ne-
zaměnitelné aroma a blahodárné účinky glukanu pleuranu. Zvyšuje odolnost organismu proti viró-
zám a zamezuje či zpomaluje růst některých typů zhoubných nádorů. Rovněž snižuje hladinu cho-
lesterolu v krvi.

Hliva ustricová M13 je drevokazná huba s účinkami proti civilizačným chorobám. Huba má neza-
meniteľnú arómu a blahodarné účinky glukánu pleuranu. Zvyšuje odolnosť organizmu voči viró-
zam a zamedzuje či spomaľuje rast niektorých typov zhubných nádorov. Tiež znižuje hladinu cho-
lesterolu v krvi.

Boczniak ostrygowaty M13 to grzyb rosnący na drzewie, posiada właściwości lecznicze zapobie-
gające chorobom cywilizacyjnym. Grzyb o nie zamienialnym aromacie i leczniczym działaniu glu-
kanu pleuranu. Zwiększa odporność organizmu na choroby wirusowe i zapobiega lub spowalnia
rozrastanie niektórych rodzajów guzów złośliwych. Obniża również pozom cholesterolu w krwi. 

Késői laskagomba M13 civilizációs betegségekkel szemben kedvező gyógyhatású farontó gomba.
A gomba különleges, egyedülálló aromával, glukan peuran tartalmának köszönhetően pedig áldá-
sos gyógyhatással rendelkezik. Növeli a szervezet vírusokkal szembeni ellenálló képességét, és kor-
látozza vagy lassítja bizonyos rosszindulatú daganatok növekedését. Ezen felül csökkenti a vér ko-
leszterinszintjét.

Austern-Seitling M13 ist ein Holzpilz mit Wirkungen gegen die Zivilisationskrankheiten. Der Pilz
hat ein unwechselbares Aroma und eine wohltuende immunstärkende Wirkung des Glucans Pleu-
rans. Er unterstützt die Resistenz des Organismus gegen Virosen und verhindert oder verzögert das
Wachstum von einigen Typen der bösartigen Tumoren. Er senkt gleichzeitig den Cholesterinspie-
gel im Blut.

Oyster mushroom M13 A ligniperdous mushroom, effective against civilisation-diseases. The mush-
room has an unmistakable aroma and beneficial effects of glucan pleuran. It increases the immu-
nity of the organism against viruses and inhibits or prevents growth of some types of malign tu-
mours. It also decreases cholesterol level in blood. 

Dřevokazná
houba

P O D R O B N Ý  N Á V O D  N A  P Ě S T O V Á N Í  N A J D E T E  N A  P Ř Í B A L O V É M  L E T Á K U

Navrtáme otvory.
Do vyvrtaných otvorů

aplikujeme sadbu.
Umístíme do
vlhka a tepla.

P Ě S T O V A T  M Ů Ž E T E  O D  J A R A  D O  P O D Z I M U ,  V M Í S T E C H  S E  S T Á L O U  T E P L O T O U  P O  C E L Ý  R O K

Houby pěstujeme na dřevěných špal-
cích, větvích, pařezech či pilinách list-
natých stromů nebo krátce řezané slá-
mě. K prorůstání mycelii (kolonizaci)
je třeba teplota 18-25 °C, světlo není
nutností. Pro tvorbu plodnic potřebu-
jeme teplotu pod 18 °C a minimálně
10 hodin světla. Pro celoroční pěsto-
vání je třeba stálou teplotu a relativní
vzdušnou vlhkost kolem 90%. Pod-
houbí plodí až 5 let a výnos je 15-25%
hmotnosti „substrátu“.

Malé balení

Design Nohel Garden a.s./ČR, Made in EU

Dodavatel, Dodávateľ, Dostawca, Folgarmaző, Lieferant, Supplier: 
NOHEL GARDEN a.s., Budínek 86,  263 01 Dobříš, 
tel.: +420 318 533 511, www.nohelgarden.cz

¤ada PROFI obsahuje 12 poloÏek dfievokazn˘ch hub ve vût‰ích lakovan˘ch sáãcích (10x16 cm).
Rad PROFI obsahuje 12 poloÏiek drevokazn˘ch húb vo väã‰ích lakovan˘ch vrecú‰kach (10x16 cm).

The series PROFI contains 12 items of wood decaying fungi in larger lacquered bags (10x16 cm).

Popis sáãku 
Popis vreciek / Sachet description 

Cenová skupina / Cenová skupina / Price group

âíslo zboÏí
âíslo tovaru

Product number

âesk˘ název
âesk˘ názov
Czech name

Latinsk˘ název
Latinsk˘ názov

Latin name
Návod na pûstování
Návod na pestovanie
Growing instructions

Navrtáme otvory
Nav⁄tame otvory / Drill holes

Do vyvrtan˘ch otvorÛ aplikujeme sadbu
Do vyvrtan˘ch otvorov aplikujeme sadbu
Apply mycelia into predrilled holes

Umístíme do vlhka a tepla
Umiestníme do vlhka a tepla
Place into wet and hot location

PROFI LINIE
Profi línia / The series Profi  
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8323ee

I.-XII.

IX.-XI.

IV.-IX.

8325ee

I.-XII.

IX.-XI.

IV.-IX.

8422ee

I.-XII.

XI.-I.

IV.-IX.

Agrocybe aegerita

Polniãka topolováPolniãka topolová

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8323ee

Auricularia auricula – judae

Ucho Jidá‰ovoUcho Jidá‰ovo

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8325ee

Flammulina velutipes

Penízovka sametonoháPenízovka sametonohá

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8422ee

Struãná charakteristika houby
Struãná charakteristika huby
Brief characteristics of wood decaying fungi

Dodavatel (distributor)
Dodávateº (distribútor)
Supplier (distributor)

EAN kód zboÏí
EAN kód tovaru
EAN code of product



D¤EVOKAZNÉ HOUBY
Drevokazné huby / Wood decay fungi

D
fievokazné houby

/ Drevokazné huby / W
ood decay fungi

15

8423ee

I.-XII.

8523ee

I.-XII.

IX.-XI.I.-XII.

IV.-IX.

8543ee

I.-XII.

IX.-XI.

IV.-IX.

8633ee

I.-XII.

IX.-XI.

IV.-IX.

8673ee

I.-XII.

VI.-VIII.

IV.-IX.

8674ee

I.-XII.

VI.-VIII.

IV.-IX.

8675ee

I.-XII.

IX.-XII.

IV.-IX.

8677ee

I.-XII.

IX.-XII.

IV.-IX.

8679ee

I.-XII.

VI.-VIII.

IV.-IX.

Ganoderma lucidum-Reishi

Lesklokorka leskláLesklokorka lesklá

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8423ee

Kuehneromyces mutabilis

Opûnka mûnliváOpûnka mûnlivá

V‰e nejlep‰í pro zahradu

8523ee
16

Lentinus edodes

Shii takeShii take

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8543ee

Pholiota nameko

·upinovka nameko·upinovka nameko

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8633ee

Pleurotus cornucopiae

Hlíva miskovitáHlíva miskovitá

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8673ee

Pleurotus djamour

Hlíva rÛÏováHlíva rÛÏová

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8674ee

Pleurotus ostreatus

Hlíva ústfiiãnáHlíva ústfiiãná

V‰e nejlep‰í pro zahradu

M109

16
8675ee

Pleurotus ostreatus

Hlíva ústfiiãnáHlíva ústfiiãná

V‰e nejlep‰í pro zahradu

M13

16
8677ee

Pleurotus pulmonarius

Hlíva plicníHlíva plicní

V‰e nejlep‰í pro zahradu

16
8679ee



8423ef 8543ef

8675ef8672ef 8677ef

8679ef

8865jj

250ml 250ml

250ml250ml 250ml

250ml

1l

SADBA D¤EVOKAZN¯CH HUB 
Sadba drevokazn˘ch húb / Wood-decaying fungi seedling

Nov˘ druh sadby dfievokazn˘ch hub je drobnûj‰í zrnitosti
a obsahuje aktivní kulturu. Sadba je uloÏena do uzavfiené
plastové vaniãky, kde jsou pomûrnû stabilní podmínky pro
její uchování po dobu minimálnû 12 mûsícÛ. Sadba se oãku-
je na substrát, kter˘m mÛÏe b˘t kompaktní dfievûn˘ ‰palek ãi
vûtve, piliny, hobliny listnatého dfieva nebo krátce fiezaná slá-
ma ãi drcená kukufiiãná vfietena.
Nov˘ druh sadby drevokazn˘ch húb má drobnej‰iu zrnitosÈ a obsahuje
aktívnu kultúru. Sadba je uloÏená do uzatvorenej plastovej vaniãky, kde
sú pomerne stabilné podmienky na jej uchovanie poãas doby minimálne
12 mesiacov. Sadba sa oãkuje na substrát, ktor˘m môÏe byÈ kompaktn˘
dreven˘ klátik, vetvy, piliny, hobliny listnatého dreva alebo na krátko re-
zaná slama ãi drvené kukuriãné vretená.

A new kind of wood-decaying fungi seedling is smaller grain and con-
tains active cultures. Seedling is stored in closed plastic tray where they
are relatively stable conditions for its preservation for at least 12 months.
Seedlings are inoculated on the substrate, which may be a compact block
of wood or branches, sawdust, shavings hardwood or short chopped straw
or ground maize spindle.

8864va 500ml

8894va 15l8897va 15lSa
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50 cm VII.-X.III.-V.
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50 cm VII.-X.III.-V.

405849ãÏ

406780rÏ

1ks I

1ks I

80
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00
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m

8 
cm

50 cm VII.-X.III.-V.

405847mo 1ks I

¤ada Florex nabízí 30 druhÛ a odrÛd jarních cibulovin. Cibule jsou balené v originálních kartách Florex
o velikosti 13 x 21 cm.

Rad Florex ponúka 30 druhov a odrôd jarn˘ch cibuºovín. Cibule sú balené v originálnych kartách Florex o veºkosti 13 x 21 cm.

Florex range offers 30 species and varieties of spring bulbs. Bulbs are packed in original Florex cards 13 x 21 cm.
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DN80
-1

00
 c

m

8 
cm

50 cm VII.-XI.III.-V.

404080rÛ 2ks I
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20 cm VII.-VIII.III.-V.

400580bí 1ks I

KV

FLOREX LINIE
Florex línia / The series Florex 

Florex linie
/ Florex línia / The series Florex 

17



FLOREX LINIE
Florex línia / The series Florex 
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435120xx BOX BUDGET GARDEN 75 ks
balení obsahuje 75 ks jarních cibulovin (gladioly, lilie, jifiinky,

sasanky, kosateãky, acidantheru, liatris, oxalis, sparaxis)
435120xx BOX BUDGET GARDEN 75 ks

balenie obsahuje 75 ks jarn˘ch cibuºovín (gladioly, ºalie, georgíny,
sasanky, kosatãeky, acidanther, liatris, oxalis, sparaxis)

435120xx BOX BUDGET GARDEN 75 pcs
packaging contains 75 pieces of spring bulbs (gladioli, lily, dahlias,

anemones, jellyfish, acidanthera, liatris, oxalis, sparaxis)

FLOREX LINIE
Florex línia / The series Florex

DOPL≈KOV¯ SORTIMENT
Doplnkov˘ sortiment / Additional assortment 

Florex linie,doplÀkov˘ sortim
ent

/ Florex línia,doplnkov˘ sortim
ent / The series Florex,Additional assortm

ent 

19

1ks 14/16
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30 cm VII.-X.III.-V.

434217Ïl 1ks 14/16

Sázecí ko‰íky na cibuloviny
Ko‰íky na sadenie cibuºovín
Baskets for planting bulbs

4488771166  d26 cm 
stohovateln˘ 
stohovateºn˘ 
stackable

4488771122  d20 cm
4488771111  d25 cm
4488771155  d26 cm
4488770099  d22 cm 3 ks / pcs

4488770000  16 x 16 cm
4488771100  29 x 26 cm 3 ks / pcs



PREMIUM LINIE 
Premium línia / The series Premium
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2ks
14/16
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435177Ïã
10ks
12/14
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VE

Exkluzivní fiady Premium Selection a Unique obsahují 16 poloÏek nejzajímavûj‰ích druhÛ a odrÛd jarních
cibulovin. Jsou baleny ve velk˘ch leskl˘ch kartách o velikosti 17 x 22,5 cm.

Exkluzívny rad Premium Selection a Unique obsahujú 16 poloÏiek najzaujímavej‰ích druhov a odrôd jarn˘ch cibuºovín. Sú balené vo
veºk˘ch leskl˘ch kartách o veºkosti 17 x 22,5 cm.

Exclusive ranges Premium Selection and Unique include 16 items of the most interesting species and varieties of spring bulbs. It is pac-
ked in large glossy cards 17 x 22,5 cm.
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PREMIUM, UNIQUE LINIE 
Premium, Unique línia / The series Premium, Unique 
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UNIQUE LINIE  
Unique línia / The series Unique 
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435215ãe
3ks
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20-30 cm

VII.-IX.
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AS

435213fr
3ks
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VI.-VIII.

III.-V.
IX.-X.



438109xx
5ks
A
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50 cm
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III.-V.

438100xx
6ks
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m
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25 cm

VII.-X.

III.-V.

P¤

438103xx
8ks
5/6

25
 c

m
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cm

25 cm

VII.-X.

III.-V.

VE DV

V fiadû Promo se jedná o barevné smûsi begónií, jifiin, tfiapatek, chocholatic, meãíkÛ, lilií, frézií, kal a pi-
vonûk v ekonomickém balení, kde je vût‰í mnoÏství cibulí (hlíz) jednoho druhu v rÛzn˘ch barvách za v˘-
hodnou cenu. Karty jsou velké 17 x 22,5 cm. ¤ada má 17 poloÏek.

V rade Promo sa jedná o farebné zmesi begónií, georgín, rudbekií, chocholiek, gladiol, ºalií, frézií, kal a pivónií v ekonomickom balení,
kde je väã‰ie mnoÏstvo cibúº (hºúz) jedného druhu v rôznych farbách za v˘hodnú cenu. Karty sú veºké 17 x 22,5 cm. Rad má 17 poloÏiek.

The Promo range consists of color mixture of begonia, dahlia, echinacea, eucomis, gladiolus, lily, freesia, calla lily and peony, all in eco-
nomy packaging with more bulbs of one species in different colours for a reasonable price. The card size is 17 x 22,5 cm. Range inclu-
des 17 items.
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3ks
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SMùSI PROMO
Zmesi Promo / Promo mixtures 
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SMùSI PROMO 
Zmesi Promo / Promo mixtures
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438117xx
50ks
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3ks
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SMùSI PROMO
Zmesi Promo / Promo mixtures 

Sm
ûsi Prom

o / Zm
esi Prom

o / Prom
o m

ixtures

25



3-
5 

cm
 

70x30 cm VI.-VII.III.-V.
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EDIBLE GARDEN LINIE 
Edible Garden línia / The series Edible Garden 
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¤ada Edible Garden obsahuje hlízy odrÛd vybran˘ch zelenin, jarního ãesneku a sazenice jahod s unikátní
odrÛdou bílé jahody. Karty jsou velké 13 x 21 cm. ¤ada má 18 poloÏek.

Rad Edible Garden obsahuje hºuzy odrôd vybran˘ch zelenín, jarného cesnaku a sadenice jahôd s unikátnou odrodou bielej jahody. Karty
sú veºké 13 x 21 cm. Rad má 18 poloÏiek.

Series Edible Garden includes tubers from selected vegetables, spring garlic and strawberry seedling with a unique white strawberry variety.
Cards size is 13 x 21 cm. The series has 18 items.
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30 cm VII.-VIII.III.-V.

440947fl 2ks I
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10 cm VII.-VIII.III.-V.
X.-XII.

440870fl 3ks 40/60
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10 cm VII.-VIII.III.-V.
X.-XII.

440885fl 3ks 40/60
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30 cm V.-VIl.III.-V.

440950fl 2ks I
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20 cm VI.-lX.III.-V.

440890fl 1ks I
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75x100 cm VI.-VIII.IV.-V.
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25x70 cm V.-Vl.III.-V.

1-
2 

cm

25x70 cm V.-Vl.III.-V.
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35 cm IX.-XII.III.-V.
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15 cm VI.-VIII.III.-V.

440804fl 440924fl 440925fl 440961fl 440971fl1ks I 1ks I 1ks I 1ks I 1ks I

440972fl 1ks I 440990fl 1ks I 440999fl 1ks I

EDIBLE GARDEN LINIE 
Edible Garden línia / The series Edible Garden 

Edible G
arden linie / Edible G

arden línia / The series Edible G
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Store spring onion sets in a cool, dry place at a temperature of up to 15 °C. When the winter frosts are over, plant at
the recommended spacing in a sunny spot and irrigate. It is also necessary to provide water during periods of drought.
The growing period is 130 days. Weight at time of packaging: 100 g.
For approximate planting and harvesting dates and recommended spacing, see pictograms.

Lagern Sie die Zwiebelsetzling an einem kühlen, trockenen Ort bei einer Temperatur von bis zu 15 °C. Nach den Win-
terfrösten im empfohlenen Abstand an einem sonnigen Standort pflanzen und gießen. Auch in trockenen Perioden ist
eine Bewässerung notwendig. Die Wachstumsperiode beträgt 130 Tage. Gewicht zum Zeitpunkt der Verpackung: 100 g.
Siehe Piktogramme für ungefähre Pflanz- und Erntedaten und empfohlene Abstände.

A tavaszi hagyma palántákat hűvös, száraz helyen, legfeljebb 15 °C-os hőmérsékleten tárolja. A téli fagyok után ültesse
az ajánlott távolságra, napos helyre és öntözze meg. Az öntözés száraz időszakokban is szükséges. A tenyészidő 130 nap.
Tömeg a csomagoláskor: 100 g.
Az ültetés és betakarítás hozzávetőleges időpontját és az ajánlott távolságokat lásd a piktogramokon.

Cebulu dymku należy przechowywać w chłodnym, suchym miejscu, w temperaturze do 15 °C. Po zakończeniu zimo-
wych mrozów należy sadzić rośliny w zalecanej odległości, w słonecznym miejscu i podlewać. Podlewanie jest koniecz-
ne nawet w okresach suszy. Okres wegetacji wynosi 130 dni. Waga w momencie pakowania: 100 g.
Orientacyjne terminy sadzenia i zbioru oraz zalecane odległości – patrz piktogramy.

Sadbu jarnej cibuľky skladujte na suchom a chladnom mieste pri teplote do 15 °C. Po skončení zimných mrazov vy-
sádzajte v odporúčanej vzdialenosti na slnečné miesto a zalejte. Zálievka je nutná aj v období sucha. Vegetačná doba
je 130 dní. Hmotnosť v čase balenia: 100 g.
Približné termíny výsadby a zberu a odporúčané vzdialenosti sú znázornené piktogramami.

Sadbu jarní cibulky skladujte na suchém a chladném místě při teplotě do 15 °C. Po skončení zimních mrazů vysazuj-
te v doporučené vzdálenosti na slunné místo a zalijte. Zálivka je nutná i v období sucha. Vegetační doba je 130 dní.
Hmotnost v době balení: 100 g.
Přibližné termíny výsadby a sklizně a doporučené vzdálenosti viz piktogramy.

CIBULE SAZEČKA

CIBUĽA SADZAČKA

DUGHAGYMA

STECKZWIEBELN
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ONION SETSGB

MORAVOSEED CZ a.s., Mu‰lov 1701/4, Mikulov 692 01, Czech Republic
Tel.: +420 519 510 252, Fax: +420 519 510 191, www.moravoseed.cz

Design©MoravoSeed / âR, ©Agentur Schanda / A

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Rosanna

89
26

to

Růžová barva slupky
Ružová farba šupky
Różowy kolor łuski
Rózsaszin héjú

5kg

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Steckzwiebeln, Onion sets 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Steckzwiebeln, Onion sets 

IV.-V. 10x20-25cm VII.-VIII.

Kvalita EU
Kategorie S
Malé balení

N17093473 cm

Tfiídûní / Triedenie v mm: 8/16

CIBULE SAZEâKA A âESNEK JARNÍ
Cibuºa sadzaãka a cesnak jarn˘ / Onion sets and spring garlic 
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V této fiadû nabízíme cibuli sazeãku a jarní ãesnek balen˘ v praktick˘ch sáãcích s men‰í gramáÏí a obráz-
kem na kartû v moderním designu. Na kartû jsou uvedeny charakteristické vlastnosti ãi pfiednosti dané
odrÛdy a v˘nosnost balení. Karty jsou velké 13 x 21 cm. ¤ada má 13 poloÏek.

V tomto rade ponúkame cibuºu sadzaãku a jarn˘ cesnak balen˘ v praktick˘ch vreckách s men‰ou gramáÏou a obrázkom na karte v mo-
dernom dizajne. Na karte sú uvedené charakteristické vlastnosti ãi prednosti danej odrody a v˘nosnosÈ balenia. Karty sú veºké 13 x 21 cm.
Rad má 13 poloÏiek.

In this series we offer onion set and spring garlic packed in practical bags with less weight and picture on card in modern design. The card
shows characteristics or advantages of the variety and the yield of packaging. Cards size: 13 x 21 cm. The series includes 13 items.

Termín skliznû 
Termín zberu 
Harvest period

Vzdálenost pfii v˘sadbû (spon)
VzdialenosÈ pri v˘sadbe (spon)
Planting distance

Termín a hloubka v˘sadby
Termín a hæbka v˘sadby
Planting period and depth 

Popis karty
Popis karty / Card description 

IV.-V. 10x20-25cm VII.-VIII.

3 cm

Dodavatel (distributor)
Dodávateº (distribútor)
Supplier (distributor)

Cizojazyãné názvy
Cudzojazyãné názvy
Foreign language names

âíslo zboÏí 
âíslo tovaru 
Product number

Latinsk˘ název
Latinsk˘ názov 

Latin name

Název odrÛdy
Názov odrody
Variety name

V˘nosnost 
z jednoho balení

V˘nosnosÈ 
z jedného balenia

Yield of one 
packaging

Hmotnost / poãet ks
HmotnosÈ / poãet ks

Weight / pieces

Velikost cibule 
sazeãky / ãesneku

VeºkosÈ cibule 
sadzaãky / cesnaku

Size of 
onion set / garlic

Charakteristické
vlastnosti 

ãi pfiednosti 
dané odrÛdy
Charakteristické 

vlastnosti ãi prednosti 
danej odrody

Characteristics 
and benefits 

of the variety 

Piktogramy s termíny v˘sadby a skliznû 
Piktogramy s termínmi v˘sadby a zberu 
Pictograms with dates of plantings and harvest

Pravítko 
Pravítko / Ruler

Návod na 
pûstování 
v jazykov˘ch 
mutacích
Návod na pestovanie 
v jazykov˘ch mutáciách
Planting instructions 
in different languages

EAN kód zboÏí
EAN kód tovaru
EAN code of product

Cenová skupina / Cenová skupina / Price group
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cm
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8904to 100g 8912to 100g 8916to 150g 8922to 100g 8926to

8934to 150g 8942to 100g 8952to 150g 8955to 100g 8983to

8969to 250g 8972to 250g

8/16 8/16 8/16 8/16

8/16 8/16 8/16 8/16

7/15 7/15

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Snowball

8
9

0
4

to

6kg

Nenáročná na pěstování
Nenáročná na pestovanie
Prosta uprawa 
Nem igényes növény

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Rosanna

8
9

2
6

to

Růžová barva slupky
Ružová farba šupky
Różowy kolor łuski
Rózsaszin héjú

5kg

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Sturon

8
9

4
2

to

7kg

Odolná proti chorobám
Odolná proti chorobám
Odporna na choroby
Betegségekkel szemben elenálló

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Corrado F1

8
9

5
5

to

Vysoký výnos
Vysoký výnos
Wysokie plonowanie
Nagy terméshozamú

6kg

HYBRID

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�150g / 90ks B

CIBULE SAZEâKA
·tutgart

8
9

5
2

to

Dobrá skladovatelnost
Dobrá skladovateľnosť
Dobre przechowywanie
Kitünően tárolható

9kg

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�150g / 90ks B

CIBULE SAZEâKA
V‰etana

8
9

3
4

to

10kg

Dobrá skladovatelnost
Dobrá skladovateľnosť
Dobre przechowywanie
Kitünően tárolható

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�150g / 90ks B

CIBULE SAZEâKA
Karmen

8
9

1
6

to

Dobrá skladovatelnost
Dobrá skladovateľnosť
Dobre przechowywanie
Kitünően tárolható

10kg

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Romy

8
9

1
2

to

Ke krátkodobému skladování
Na krátkodobé skladovanie
Do krótkoterminowego przechowywania
Rövid tárolásra alkalmas

7kg

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�100g / 60ks A

CIBULE SAZEâKA
Birnformige

8
9

2
2

to

Ke krátkodobému skladování
Na krátkodobé skladovanie
Do krótkoterminowego przechowywania
Rövid tárolásra alkalmas

7kg

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

�150g / 30+30+30ks B

CIBULE SAZEâKA
Snowball / Karmen / ·tutgart

Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 
Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 

Allium cepa L.
Cibuºa sadzaãka, Cebula dymka 

Dughagyma, Zwiebelsetzlinge, Onion set 8
9

8
3

to

9kg

�250g / 9ks D

CIBULE ·ALOTKA
Red Sun

8
9

6
9

to

Dobrá skladovatelnost
Dobrá skladovateľnosť
Dobre przechowywanie
Kitünően tárolható

1,5kg

Cibuºa ‰alotka, Cebula szalotka 
Salottahagyma, Zwiebel Schalotte, Onion shallot

Allium ascalonicum L.
Cibuºa ‰alotka, Cebula szalotka 

Salottahagyma, Zwiebel Schalotte, Onion shallot

�250g / 12ks D

CIBULE ·ALOTKA
Golden Gourmet

Cibuºa ‰alotka, Cebula szalotka 
Salottahagyma, Zwiebel Schalotte, Onion shallot

Allium ascalonicum L.
Cibuºa ‰alotka, Cebula szalotka 

Salottahagyma, Zwiebel Schalotte, Onion shallot 8
9

7
2

to

Dobrá skladovatelnost
Dobrá skladovateľnosť
Dobre przechowywanie
Kitünően tárolható

1,5kg

100g

150g

8/16

8/16

Cibule sazeãka a ãesnek jarní / Cibuºa sadzaãka a cesnak jarn˘ / O
nion sets and spring garlic 
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CIBULE SAZEâKA A âESNEK JARNÍ 
Cibuºa sadzaãka a cesnak jarn˘ / Onion sets and spring garlic 

5-
7 

cm

8-10x
20-25 cm

VII.-VIII.III.-IV.

9007to 9008to 9009to250g 45/55 250g 45/55 500g 45/55

�250g / 3–4ks G

âESNEK JARNÍ
Flavor

Cesnak jarn˘, Czosnek wiosenny 
Tavaszi fokhagyma, Frühlingsknoblauch 

Spring garlic

Allium sativum L.
Cesnak jarn˘, Czosnek wiosenny 

Tavaszi fokhagyma, Frühlingsknoblauch 
Spring garlic

9
0

0
7

to

2-2,5kg

Francouzská odrÛda velmi odolného raného nepaliãáku urãená k
jarní v˘sadbû. Má 5–15 strouÏkÛ bílého zbarvení. Je velmi aro-
matická s lehce rÛÏovou duÏinou. OdrÛda je vhodná pro dlou-
hodobé skladování.
Francúzska odroda veºmi odolného skorého nepaliãáku urãená na jarnú v˘sad-
bu. Má 5–15 strúãikov bieleho sfarbenia. Je veºmi aromatická s ºahko ruÏovou
duÏinou. Odroda je vhodná na dlhodobé skladovanie.

French variety of very durable early garlic intended for spring planting. It has
5–15 white cloves. It is very aromatic with slightly pink flesh. Variety is suitable
for long-term storage.

FLAVOR



SNOWBALL 

OdrÛda vhodná do v‰ech pûstitelsk˘ch oblastí. Cibule jsou kulovité, s bíl˘mi suknicemi,
40–60 mm veliké. Vegetaãní doba od v˘sadby je 83–110 dnÛ. Hmotnost cibulí je 115–125 g.
Je nenároãná na pûstování.
Odroda vhodná do v‰etk˘ch pestovateºsk˘ch oblastí. Cibule sú guºovité, s bielymi suknicami, 40–60 mm veºké. Ve-
getaãná doba od v˘sadby je 83–110 dní. HmotnosÈ cibúº je 115–125 g. Je nenároãná na pestovanie.

Variety is suitable for all growing areas. Onions are spherical with white scale leaves, size: 40–60 mm. Vegetation
time since planting is 83–110 days. Onions weight: 115–125 g. It is easy to grow.

CIBULE SAZEâKA
Cibuºa sadzaãka / Onion sets 
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KARMEN 

BIRNFORMIGE

ROSANNA

Tradiãní poloraná odrÛda karmínovû ãervené aÏ fialové barvy. Cibule jsou plo‰e kulovitého
tvaru o velikosti 50–70 mm. DuÏina je bílá, pevná a má pikantní chuÈ. Vegetaãní doba od v˘-
sevu je 85–110 dnÛ. Hmotnost cibulí je 100–200 g. Má dobrou skladovatelnost.
Tradiãná poloskorá odroda karmínovo ãervenej aÏ fialovej farby. Cibule sú ploche guºovitého tvaru s veºkosÈou
50–70 mm. DuÏina je biela, pevná a má pikantnú chuÈ. Vegetaãná doba od v˘sevu je 85–110 dní. HmotnosÈ cibúº je
100–200 g. Má dobrú skladovateºnosÈ.

Traditional mid early variety of crimson red to purple. Onions have flat-spherical shape with size 50–70 mm. The
flesh is white, firm and has a spicy taste. Vegetation time since planting is 85–110 days. Onions weight: 100–200 g.
It has good storability.

Pozdní odrÛda jemné a mírnû sladké chuti. Îlutá hru‰kovitá cibule má silnou, svûtle hnûdou
slupku a prÛmûrn˘ krãek.Vegetaãní doba od v˘sadby je 130 dnÛ. Hmotnost cibulí je 100–200 g.
Je vhodná ke krátkodobému skladování.
Neskorá odroda jemnej a mierne sladkej chuti. Îltá hru‰kovitá cibuºa má silnú, svetlo hnedú ‰upku a priemern˘ kr-
ãok. Vegetaãná doba od v˘sadby je 130 dní. HmotnosÈ cibúº je 100–200 g. Je vhodná na krátkodobé skladovanie.

Late variety with delicate and slightly sweet taste. Yellow pear-shaped onion has strong, light brown skin and ave-
rage neck. Vegetation time since planting is 130 days. Onions weight: 100–200 g. It is suitable for short-term storage.

Stfiednû raná odrÛda vhodná pro jak˘koliv typ pÛdy. Cibule jsou kulaté nebo kupolovité s prÛ-
mûrn˘m krãkem. Slupky mají rÛÏovou barvu. Vegetaãní doba od v˘sadby je 130 dnÛ. Hmotnost
cibulí je 100–200 g. Je vhodná ke krátkodobému skladování.
Stredne skorá odroda vhodná pre ak˘koºvek typ pôdy. Cibule sú okrúhle alebo guºovité s priemern˘m krãkom. ·up-
ky majú ruÏovú farbu. Vegetaãná doba od v˘sadby je 130 dní. HmotnosÈ cibúº je 100–200 g. Je vhodná na krátko-
dobé skladovanie.

Mid early variety is suitable for any type of soil. Onions are round with average neck. Skins are pink. Vegetation ti-
me since planting is 130 days. Onions weight: 100–200 g. It is suitable for short-term storage.

ROMY

HERKULES

Stfiednû raná odrÛda vhodná do v‰ech pûstitelsk˘ch oblastí. Cibule jsou kulovité, s úzk˘m
krãkem, s tmavû ãervenou aÏ fialovou barvou slupky. Vegetaãní doba od v˘sadby je 120 dnÛ.
Hmotnost cibulí je 100–200 g. Je vhodná ke krátkodobému skladování.
Stredne skorá odroda vhodná do v‰etk˘ch pestovateºsk˘ch oblastí. Cibule sú guºovité, s úzkym krãkom, s tmavo ãer-
venou aÏ fialovou farbou ‰upky. Vegetaãná doba od v˘sadby je 120 dní. HmotnosÈ cibúº je 100–200 g. Je vhodná na
krátkodobé skladovanie.

Mid early variety is suitable for all growing areas. Onions are spherical with narrow neck, dark red to purple skin co-
lour. Vegetation time since planting is 120 days. Onions weight: 100–200 g. It is suitable for short-term storage.

Poloraná v˘nosná odrÛda pro pûstování ze sazeãky.Tvofií kulovité Ïlutohnûdé cibule.Vegetaãní
doba od v˘sadby je 110 dnÛ. Hmotnost cibulí je 100–200 g. Je vhodná ke skladování a odol-
ná proti vybíhání do kvûtu.
Poloskorá v˘nosná odroda na pestovanie zo sadzaãky. Tvorí guºovité Ïltohnedé cibule. Vegetaãná doba od v˘sadby
je 110 dní. HmotnosÈ cibúº je 100–200 g. Je vhodná na skladovanie a odolná proti vybiehaniu do kvetu.

Mid early yielding variety is suitable for growing from seedlings. It forms spherical yellow-brown onions. Vegetation
time since planting is 110 days. Onions weight: 100–200 g. It is suitable for storage and is resistant to bloom.
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OdrÛda ‰alotky s ãerveno-hnûdou slupkou a kofienûnou aromatizovanou chutí. Je vhodná k pû-
stování v teplej‰ích oblastech. Vegetaãní doba od v˘sadby je 120–140 dnÛ. Hmotnost cibulí
je 80–140 g. Má dobrou skladovatelnost.
Odroda ‰alotky s ãerveno-hnedou ‰upkou a korenistou aromatizovanou chuÈou. Je vhodná na pestovanie v teplej-
‰ích oblastiach. Vegetaãná doba od v˘sadby je 120–140 dní. HmotnosÈ cibúº je 80–140 g. Má dobrú skladovateº-
nosÈ.

Shallot variety with red-brown skin and spicy flavoured taste. It is suitable for growing in warmer areas. Vegetation
time since planting is 120–140 days. Onions weight is 80–140 g. It has good storability.

V·ETANA

STURON 

·TUTGART

CORRADO F1

GOLDEN GOURMET

RED SUN

Tradiãní odrÛda vhodná do v‰ech pûstitelsk˘ch oblastí. Tvofií kulovité Ïlutohnûdé cibule o ve-
likosti 50–70 mm. Vegetaãní doba od v˘sadby je 80–105 dnÛ. Hmotnost cibulí je 117–125 g.
Má dobrou skladovatelnost.
Tradiãná odroda vhodná do v‰etk˘ch pestovateºsk˘ch oblastí. Tvorí guºovité Ïltohnedé cibule o veºkosti 50–70 mm.
Vegetaãná doba od v˘sadby je 80–105 dní. HmotnosÈ cibúº je 117–125 g. Má dobrú skladovateºnosÈ.

Traditional variety is suitable to all growing areas. It forms spherical yellow-brown onions with size 50–70 mm. Ve-
getation time since planting is 80–105 days. Onions weight: 117–125 g. It has good storability.

Velká, kulatá, Ïlutohnûdá cibule s pevnou suchou vnûj‰í suknicí. Cibule jsou plo‰e kulovité aÏ
kulaté o velikosti 50–70 mm. Vegetaãní doba od v˘sadby je 75–100 dnÛ. Hmotnost cibulí je
100–200 g. Dosahuje vysokého v˘nosu. Má dobrou skladovatelnost. Je odolná proti chorobám.
Veºká, guºatá, Ïltohnedá cibuºa s pevnou suchou vonkaj‰ou suknicou. Cibule sú ploche guºovité aÏ okrúhle o veº-
kosti 50–70 mm. Vegetaãná doba od v˘sadby je 75–100 dní. HmotnosÈ cibúº je 100–200 g. Dosahuje vysok˘ v˘nos.
Má dobrú skladovateºnosÈ. Je odolná proti chorobám.

Large, round, yellow-brown onion with firm dry outer scale leaves. Onions are flat-spherical to round with size
50–70 mm. Vegetation time since planting is 75–100 days. Onions weight is 100–200 g. It has a high yield and go-
od storability. It is resistant to diseases.

Îlutá odrÛda ‰alotky lehce kofienûné chuti. Odolná proti bûÏn˘m chorobám rostlin. Je vhod-
ná k pûstování i v chladnûj‰ích oblastech. Vegetaãní doba od v˘sadby je 120–130 dnÛ. Hmot-
nost cibulí je 80–140 g. Má dobrou skladovatelnost.
Îltá odroda ‰alotky ºahko korenistej chuti. Odolná proti beÏn˘m chorobám rastlín. Je vhodná na pestovanie aj v chlad-
nej‰ích oblastiach. Vegetaãná doba od v˘sadby je 120–130 dní. HmotnosÈ cibúº je 80–140 g. Má dobrú skladovateº-
nosÈ.

Yellow shallot variety with slightly spicy taste. It is resistant to common plant diseases. It is suitable for growing in
colder areas. Vegetation time since planting is 120–130 days. Onion weight is 80–140 g. It has good storability.

Stfiednû raná hybridní odrÛda vhodná pro jak˘koliv typ pÛdy. Cibule jsou zlato-Ïluté s prÛ-
mûrn˘m krãkem. Má silnou slupku a vyvinut˘ kofienov˘ systém. Vegetaãní doba od v˘sadby
je 120 dnÛ. Hmotnost cibulí je 100–200 g. Je vhodná ke krátkodobému skladování. Poskytu-
je vysok˘ v˘nos.
Stredne skorá hybridná odroda vhodná pre ak˘koºvek typ pôdy. Cibule sú zlato-Ïlté s priemern˘m krãkom. Má silnú
‰upku a vyvinut˘ koreÀov˘ systém. Vegetaãná doba od v˘sadby je 120 dní. HmotnosÈ cibúº je 100–200 g. Je vhod-
ná na krátkodobé skladovanie. Poskytuje vysok˘ v˘nos.

Mid early hybrid variety is suitable for any type of soil. Onions are gold-yellow to brownish with average neck. It
has thick skin and fully fledged root system. Vegetation time since planting is 120 days. Onions weight is 100–200
g. It is suitable for short-term storage. It has a high yield.

Tradiãní odrÛda vhodná do v‰ech pûstitelsk˘ch oblastí. Cibule jsou plo‰e kulovité, zlatoÏluté
aÏ nahnûdlé o velikosti 45–75 mm. Vegetaãní doba od v˘sadby je 80–100 dnÛ. Hmotností ci-
bulí je 85–100 g. Má dobrou skladovatelnost.
Tradiãná odroda vhodná do v‰etk˘ch pestovateºsk˘ch oblastí. Cibule sú ploche guºovité, zlatoÏltej aÏ hnedasté
o veºkosti 45–75 mm. Vegetaãná doba od v˘sadby je 80–100 dní. HmotnosÈou cibúº je 85–100 g. Má dobrú skla-
dovateºnosÈ.

Traditional variety is suitable to all growing areas. Onions are flat-spherical, gold-yellow to brownish with size 45–75
mm. Vegetation time since planting is 80–100 days. Onions weight is 85–100 g. It has good storability.
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RÒÎE VELKOKVùTÉ
RuÏe veºkokveté / Large-flowered roses
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RÒÎE ZÁHONOVÉ 
RuÏe do záhonov / Flower bed roses
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446050ãe
1ks
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IX.-IV.

446100tr
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446200Ïl
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VI.-X.

IX.-IV.

Kofieny opatrnû rozloÏte 
do pfiedem pfiipraveného 

dÛlku, kofienov˘ krk by mûl 
b˘t v jedné rovinû se zemí.
Korene opatrne rozloÏte do vopred 
pripravenej jamky, koreÀov˘ krk by 
mal byÈ v jednej rovine so zemou.

Spread the roots into the previously
prepared hole carefully. The root 

crown should be on the same level 
as the ground.

DÛlek zasypte smûsí zeminy 
a ra‰eliny, lehce ji za‰lapejte

a hodnû zalijte.
Jamku zasypte zmesou zeminy 
a ra‰eliny, ºahko ju ostúpajte 

a veºa zalejte.

Fill the hole with a mixture 
of soil and peat, trample it lightly,

and water it abundantly.

Pfied zimou kefie rÛÏí obsypejte 
zeminou a chraÀte je tak pfied
mrazem. Po jarních mrazících 

zásyp odstraÀte.
Pred zimou kríky ruÏí obsypte 

zeminou a chráÀte ich tak pred 
mrazom. Po jarn˘ch mraziacich 

zásyp odstráÀte.

Before winter, cover the rosebush 
with soil to protect it from frost.
When the spring frost is gone,

remove the soil.

Kofieny namoãte 
na dvû hodiny do vody.

Korene namoãte na 
dve hodiny do vody.

Soak the roots in water 
for two hours.

Po odstranûní fóliového 
obalu ostfiíhejte v˘honky 

na 10–15 cm.
Po odstránení fóliového obalu 

ostrihajte v˘honky na 10–15 cm.

After removing the foil wrap,
cut the shoots to lenght 10–15 cm.

Popis piktogramÛ / Popis piktogramov / Pictogram description 
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OVOCNÉ KE¤E 
Ovocné kríky / Fruit bushes

444822bí
1ks

20
 c

m

150 cm

VII.-VIII.

III.-IV. 
X.-XI.

444841ãe
1ks

30
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m

150 cm

IX.-X.

III.-IV. 
X.-XI.

444850ãe
1ks

200-250 cm

X.-XI.

III.-IV.

444928ãe
2ks
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 c

m

100 cm

VI.-IX.

III.-IV.
X.-XI.

444932Ïl
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m
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X.-XI.

444951ãr
1ks

20
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m
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III.-IV. 
X.-XI.

444827mo
1ks
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m

150 cm

V.-VI.

III.-IV. 
X.-XI.



RÒÎE STROMKOVÉ
RuÏe stromãekové / Tree roses
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444500Ïl 444501ãe

444502or

444503bí

444504rÛ
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445020or 445040tr 445080Ïr 445100bb 445150ãe

445170tã 445200rÛ 445230Ïl 445400ãb 445430fi

445450oÏ

1ks 1ks 1ks 1ks 1ks

1ks 1ks 1ks 1ks 1ks

1ks

RÒÎE VELKOKVùTÉ KE¤OVÉ S BALEM
RuÏe veºkokveté kríkové s koreÀov˘m balom / Large-flowered shrub roses with soil
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445520or 445540tr 445600bb 445650ãe 445670tã

445700rÛ 445730Ïl 445930fi
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RÒÎE VELKOKVùTÉ PNOUCÍ S BALEM 
RuÏe veºkokveté Èahavé s koreÀov˘m balom / Large-flowered climbing roses with soil

RÛÏe velkokvûté pnoucí s balem
/ RuÏe veºkokveté Èahavé s koreÀov˘m

 balom
 / Large-flow

ered clim
bing roses w

ith soil
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OVOCNÉ KE¤E S BALEM
Ovocné kríky s koreÀov˘m balom / Fruit bushes with soil
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150 cm

20
 c

m

IX.-X.III.-IV.
X.-XI.

100 cm

70
 c

m

IX.-X.IV.-V.
IX.-X.

200 cm

20
 c

m

VII.III.-IV.
X.-XI.

150 cm

30
 c

m

VI.-VII.III.-IV.
X.-XI.

150 cm

30
 c

m

VI.-VIII.III.-IV.
X.-XI.

150 cm

20
 c

m

VI.-VII.III.-IV.
X.-XI.

150 cm
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 c

m

VII.-VIII.III.-IV.
X.-XI.

150 cm

30
 c

m

X.III.-IV. 
X.-XI.

150 cm

30
 c

m

VI.-VII.III.-IV.
X.-XI.

100 cm
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300 cm IX.-X.III.-IV.
X.-XI.

1ks

444860

444862

BroskvoÀ / BroskyÀa / Peach tree INKA
DuÏnina je ‰Èavnatá, lehce odluãitelná od pecky, plody oválné, tmavû Ïluté barvy s ãerven˘m líãkem.
Pozdnû zrající odrÛda, stfiednû odolná proti mrazu. Dozrává v srpnu.
DuÏina je ‰Èavnatá, ºahko oddeliteºná od kôstky, plody oválne tmavo Ïltej farby, s ãerven˘m líãkom. Neskoro zrejúce odroda,
stredne odolná proti mrazu. Dozrieva v auguste.

Flesh is juicy, easy to separate from the stone; fruits are oval, dark-yellow in colour, with a red cheek. Late-ripening variety,
moderate frost-resistance. Ripens in August.

Hru‰eÀ / Hru‰ka / Pear tree WILLIAMSOVA
DuÏnina je bílá, ‰Èavnatá a nehnûdne, v˘borné máslové chuti, plody jsou vût‰í, baÀaté, podlouhlé, slupka
je zeleno-Ïlutá. Odolná proti nízk˘m teplotám, cizospra‰ná. Sbíráme koncem srpna a zaãátkem záfií a
ihned konzumujeme.
DuÏina je biela, ‰Èavnatá a nehnedne, v˘bornej maslovej chuti, plody sú väã‰ie, baÀaté, podlhovasté, ‰upka je zelenoÏltá.
Odolná proti nízkym teplotám, cudzoopelivá. Zbierame koncom augusta a zaãiatkom septembra a ihneì konzumujeme.

Flesh is white, juicy and does not turn brown, of excellent buttery taste; fruits are rather large, bulbous, elongated; skin is green-
yellow in colour. Resistant to low temperatures, self-sterile. Fruit picking in late August / early September for immediate consumption.

Hru‰eÀ / Hru‰ka / Pear tree KONFERENCE
DuÏnina je jemná, ‰Èavnatá, slupka je suchá a zbarvená zelenou barvou, plod je stfiednû velk ,̆ lahvi-
covit ,̆ cizospra‰ná. Odolnost proti chorobám a nízk˘m teplotám je vysoká, strupovitostí netrpí. Sklízí-
me koncem záfií, konzumní zralosti dosahuje v listopadu. Plody jsou velmi vhodné na zavafiování.
DuÏina je jemná, ‰Èavnatá, ‰upka je suchá a sfarbená zelenou farbou, plod je stredne veºk ,̆ nádhern ,̆ cudzoopelivá. OdolnosÈ
proti chorobám a nízkym teplotám je vysoká, chrastavitosÈou netrpia. Zberáme koncom septembra, konzumnej zrelosti dosa-
huje v novembri. Plody sú veºmi vhodné na zaváranie.

Flesh is fine, juicy; skin is dry, green in colour; fruits are medium-sized, bottle-shaped; self-pollinating. Resistance to disease
and low-temperature conditions is high; does not suffer from scab. Harvest in late September; ripe for consumption in No-
vember. Fruits very suitable for preserving as stewed fruit.

Hru‰eÀ / Hru‰ka / Pear tree LUCASOVA
DuÏnina je Ïlutobílá, jemná, lehce zrnitá, ‰Èavnatá a nasládlá, stfiednû velké aÏ velké, tupû kuÏelovité,
hladké se zelenoÏlutou aÏ Ïlutou slupkou s lehk˘m nádechem rÛÏové, cizospra‰ná. Plody sbíráme v po-
lovinû fiíjna, konzumnû dozrávají aÏ ve druhé polovinû listopadu. Uskladnûné plody nám vydrÏí aÏ do
ledna, záleÏí na podmínkách uskladnûní.
DuÏina je Ïltobiela, jemná, ºahko zrnitá, ‰Èavnatá a sladkastá, stredne veºké aÏ veºké, tupo kuÏeºovité, hladké, sa zelenoÏltou
aÏ Ïltou ‰upkou s ºahk˘m nádychom ruÏovej, cudzoopelivá. Plody zbierame v polovici októbra, konzumne dozrievajú aÏ v dru-
hej polovici novembra. Uskladnené plody nám vydrÏia aÏ do januára, záleÏí od podmienok uskladnenia.

Flesh is yellow-white, fine, slightly gritty, juicy and sweetish; fruits are medium to large, blunt-conical in shape, smooth, with
a green-yellow to yellow skin with a slight touch of pink; self-pollinating. Fruit picking in mid-October; ripe for consumption
no earlier than the second half of November. Stored fruits last until January subject to storing conditions.
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JabloÀ / JabloÀ / Apple tree GALA
Pozdní letní odrÛda, dozrává na zaãátku záfií. Plody jsou stfiední aÏ velké. Základní barva je Ïluto-zele-
ná. DuÏnina je pevná, kfiupavá, sladká a ‰Èavnatá, aromatická. Velmi dobfie skladovatelná.
Neskorá letná odroda, dozrieva na zaãiatku septembra. Plody sú stredné aÏ veºké. Základná farba je Ïlto-zelená. DuÏina je
pevná, chrumkavá, sladká a ‰Èavnatá, aromatická. Veºmi dobre skladovateºná.

Late-summer variety, ripening in early September. Medium to large fruits. Yellow-green is the base colour. Flesh is firm, crispy,
sweet and juicy, aromatic. Very good to store.

JabloÀ / JabloÀ / Apple tree IDARED
DuÏnina je slabû krémová, ‰Èavnatá, sladce navinulá a velmi chutná. Plody stfiední velikosti, kulovité
aÏ plo‰e kulovité. Slupka hladká, lesklá, Ïlutozelená je pokryta jasnû ãerven˘m líãkem, pfiecházející aÏ
do mramorování. OdrÛda se vyznaãuje vysokou plodností. Sklízíme v první a druhé dekádû fiíjna, kon-
zumnû dozrává v prosinci a v dobr˘ch podmínkách uchováváme aÏ do jara.
DuÏina je slabo krémová, ‰Èavnatá, sladko navinutá a veºmi chutná. Plody strednej veºkosti, guºovité aÏ ploche guºovité. ·up-
ka hladká, lesklá, Ïltozelená je pokrytá jasne ãerven˘m líãkom, prechádzajúca aÏ do mramorovania. Odroda sa vyznaãuje vy-
sokou plodnosÈou. Zberáme v prvej a druhej dekáde októbra, konzumne dozrieva v decembri a v dobr˘ch podmienkach ucho-
vávame aÏ do jari.

Flesh is slightly creamy, juicy, sweet/subacidulated and very tasty. Medium-sized fruits,
spherical to flat-spherical. Skin smooth, shiny, yellow-green; covered with a bright red che-
ek turning into a marbled pattern. A highly productive variety. Harvest in October deca-
des 1 and 2, ripe for consumption in December; can be stored until spring if stored ap-
propriately.

JabloÀ / JabloÀ / Apple tree ·AMPION
DuÏnina je krémová, kfiupavá, sladce navinulá a ‰Èavnatá. Plody stfiednû velké, kulovité, zelenoÏluté
s ãerven˘m Ïíháním. OdrÛda je vhodná do v‰ech oblastí a pÛd. Sklízí se na pfielomu záfií a fiíjna, v chla-
dírnû vydrÏí aÏ do února.
DuÏina je krémová, chrumkavá, sladko navinutá a ‰Èavnatá. Plody stredne veºké, guºovité, zelenoÏlté s ãerven˘m Ïíhaním. Od-
roda je vhodná do v‰etk˘ch oblastí a pôd. Zberá sa na prelome septembra a októbra, v chladiarni vydrÏia aÏ do februára.

Flesh is creamy, crispy, sweet/subacidulated, juicy. Medium-sized, spherical, green-yellow, red-striped fruits. The variety is recom-
mended for all types of regions/soils. Harvested at the turn of September and October; will last until February in a cold store.

JabloÀ / JabloÀ / Apple tree JONAGOLD
DuÏnina je krémová, nasládlá, ‰Èavnatá a aromatická. Plody jsou stfiednû velké, kuÏelovitého tvaru, zá-
kladní barva je zelenoÏlutá, s v˘razn˘m ãerven˘m líãkem, celoplo‰nû rozmyt˘m. Jedná se o úrodnou,
chuÈovû v˘bornou odrÛdu. Sklízíme od zaãátku fiíjna, konzumní zralost nastává v prosinci. Uskladnûné
vydrÏí aÏ do bfiezna.
DuÏina je krémová, sladkastá, ‰Èavnatá a aromatická. Plody sú stredne veºké, kuÏeºovitého tvaru, základná farba je zelenoÏl-
tá, s v˘razn˘m ãerven˘m líãkom, celoplo‰ne rozmyt˘m. Jedná sa o úrodnú, chuÈovo v˘bornú odrodu. Zberáme od zaãiatku ok-
tóbra, konzumná zrelosÈ nastáva v decembri. Uskladnené vydrÏia aÏ do marca.

Flesh is creamy, sweetish, juicy and aromatic. Medium-sized fruits, conical in shape; green-yellow is the base colour, with a di-
stinctive red cheek, smudged all over. A productive variety with excellent taste. Harvest starts in early October; ripe for con-
sumption in December. Stored fruits will last until March.
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MeruÀka / Marhuºa / Apricot tree HARCOT
DuÏnina je tmavû oranÏová, stfiednû tuhá aÏ tuhá, navinule sladká, velmi

dobré chuti. Plody velké, vejãitého tvaru, barva je tmavû oranÏová, ze sluneãní strany pfiekrytá ãerve-
n˘m rozmyt˘m líãkem. Plodnost je brzká, velká aÏ velmi velká, pravidelná, vhodná probírka pro dosa-
Ïení vût‰ích plodÛ. SklizeÀ druhá polovina ãervence.
DuÏina je tmavo oranÏová, stredne tuhá aÏ tuhá, navinutá sladká, veºmi dobrej chuti. Plody veºké, vajcovitého tvaru, farba je
tmavo oranÏová, zo slneãnej strany prekrytá ãerven˘m rozmyt˘m líãkom. PlodnosÈ je skorá, veºká aÏ veºmi veºká, pravidelná,
vhodná prebierka pre dosiahnutie väã‰ích plodov. Úroda druhá polovica júla.

Flesh is dark orange, medium-stiff to stiff, subacidulated/sweet, of very good taste. Fruits are large, ovoid in shape and dark-
orange in colour, covered with a red smudged cheek on the side exposed to the sun. Bears fruit early, productivity high to ve-
ry high, regular; thinning recommended to achieve larger fruits. Harvested in the second half of July.

444874 1ks

444940 1ks

444875 1ks

JabloÀ / JabloÀ / Apple tree LOBO
DuÏnina kfiehká, ‰Èavnatá a sladkokyselá. Plody jsou vût‰í, kulovité, lehce Ïebrované, slupka je stfied-
nû silná, hladká a lesklá s temnû karmínov˘m, rozmazan˘m nádechem. Plody ke sbûru uzrají v záfií, ten
sam˘ mûsíc jsou vhodné ke konzumaci.
DuÏina krehká, ‰Èavnatá a sladkokyslá. Plody sú väã‰ie, guºovité, ºahko rebrované, ‰upka je stredne silná, hladká a lesklá,
s temne karmínov˘m, rozmazan˘m nádychom. Plody na zber dozrievajú v septembri, ten ist˘ mesiac sú vhodné na konzumáciu.

Flesh is delicate, juicy and sweet-sour. Fruits are rather large, spherical, slightly ribbed; flesh is medium-thick, smooth and shi-
ny, with a dark crimson, slightly blurred. Fruits ripen in September for picking, good for consumption the same month.

MeruÀka / Marhuºa / Apricot tree EARLY ORANGE
Plody sladkokyselé s v˘raznou meruÀkovou chutí, stfiednû velké, oranÏové aÏ oranÏovo ãervené. Je
mrazu odolná, ve dfievû i kvûtû. Je tolerantní vÛãi ‰arce a monilioze. OdrÛda je ãásteãnû samospra‰ná.
Nev˘hodou je, Ïe se lehce otlaãí, tudíÏ nejsou vhodné k pfiepravû. Dozrávají v polovinû ãervence, jsou
ideální pro pfiím˘ konzum.
Plody sladkokyslej s v˘raznou marhuºovou chuÈou, stredne veºké, oranÏové aÏ oranÏovo ãervené. Je mrazu odolná, v dreve i kve-
te. Je tolerantná voãi ‰arke (choroba) a monilióze. Odroda je ãiastoãne samoopelivá. Nev˘hodou je, Ïe sa ºahko otláãajú, teda
nie sú vhodné na prepravu. Dozrievajú v polovici júla, sú ideálne pre priamy konzum.

Sweet-sour fruit with a distinctive taste of apricot; medium-sized, orange to orange-red
in colour. Frost-resistant – applies to wood and the blossoming stage. Tolerant of sharka
and brown rot. A partially self-pollinating variety. Fruits easy to damage by applied pres-
sure, so not to be transported. Ripen in mid-July, ideal for direct consumption.

JabloÀ / JabloÀ / Apple tree RED BOSKOOP
DuÏnina je stfiednû zrnitá a pevná, slupka Ïlutozelená s v˘razn˘m ãerven˘m líãkem a Ïíháním. Plody
má velmi velké a tûÏké, chuÈovû velmi v˘razné, mírnû nakyslé se siln˘m aroma, sklízíme koncem fiíjna,
skladovat je mÛÏeme aÏ do dubna. SlouÏí k pfiímé konzumaci nebo k usu‰ení.
DuÏina je stredne zrnitá a pevná, ‰upka Ïltozelená s v˘razn˘m ãerven˘m líãkom a Ïíhaním. Plody má veºmi veºké a ÈaÏké, chu-
Èovo veºmi v˘razné, mierne nakyslej sa silnou arómou, zberáme koncom októbra, skladovaÈ ich môÏeme aÏ do apríla. SlúÏi na
priamu konzumáciu alebo na su‰enie.

Flesh is moderately-gritty and firm; skin is yellow-green with a distinctive red cheek and striping. Fruits are very large and hea-
vy, of very distinctive taste, slightly acidic with a powerful aroma, to be harvested in late October; can be stored until April.
Good to immediately consume fresh or dehydrated.

444942 1ks
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·vestka / Slivka / Plum tree AMERS
DuÏnina je oranÏovû Ïlutá, dobfie odluãitelná od pecky, chuÈovû vynikající a nasládlá. Plody jsou velké,
fialovû modré. Polo‰vestka, která je ãásteãnû samospra‰ná. OdrÛda je tolerantní na ‰arku a odolná vÛ-
ãi mrazu. Úrodu sklízíme od poloviny záfií.
DuÏina je oranÏovo Ïltá, dobre oddeliteºná od kôstky, chuÈovo vynikajúce a sladkastá. Plody sú veºké, fialovo modré. Slivka,
ktorá je ãiastoãne samoopelivá a samospra‰ná. Odroda je tolerantná na ‰árku (choroba) a odolná voãi mrazu. Úrodu zberáme
od polovice septembra.

Flesh is orange-yellow, easily separated from the stone, of excellent taste, sweetish. Fruits are large, violet-blue. A prune-plum
variety, partially self-pollinated. Tolerant of sharka and frost-resistant. Harvest starts in mid-September.

·vestka / Slivka / Plum tree âAâANSKÁ LEPOTICA
DuÏina je tuhá, zelenavá aÏ naÏloutlá, ‰Èavnatá, dobfie odluãitelná od pecky. Plody ‰vestky jsou velké,
oválné, tmavû modré, silnû ojínûné. Plodnost je velká a pravidelná, sbíráme od poloviny srpna. OdrÛ-
da je tolerantní k ‰arce, vysoce odolná mrazu. Je to samospra‰ná odrÛda polo‰vestky.
DuÏina je tuhá, zelenavá aÏ Ïltkastá, ‰Èavnatá, dobre oddeliteºná od kôstky. Plody slivky sú veºké, oválne, tmavo modré, silne
srienisté. PlodnosÈ je veºká a pravidelná, zbierame od polovice augusta. Odroda je tolerantná k ‰árke, vysoko odolná mrazu.
Je to samoopelivá odroda poloslivky.

Flesh is stiff, greenish to yellowish, juicy and easy to separate from the stone. Fruits are large, oval in shape, deep-blue, hea-
vily glaucous. Productivity is high and regular; to be picked starting in mid-August. The variety is sharka tolerant, highly frost-
resistant. It is a self-pollinating variety of prune-plums.

·vestka / Slivka / Plum tree QUEEN VICTORIA
DuÏnina je chuÈovû vyváÏená, nasládlá. Plody má velké (40 g), rÛÏovû-modré barvy. OdrÛda je samo-
spra‰ná a je zároveÀ vhodn˘m opylovaãem pro dal‰í ‰vestky. Dozrávající na pfielomu srpna a záfií.
DuÏina je chuÈovo vyváÏená, sladkastá. Plody má veºké (40 g), ruÏovo-modrej farby. Odroda je samoopelivá a je zároveÀ vhod-
n˘m opeºovaãom pre ìal‰ie slivky. Dozrievajúce na prelome augusta a septembra.

Flesh of well-balanced taste, sweetish. Fruits are large (40 g), pink-blue in colour. The variety is self-pollinating and is also a
good pollinator for other plums. Ripens at the turn of August and September.

Tfie‰eÀ / âere‰Àa / Cherry tree BURLAT 
DuÏnina je svûtle ãervená, stfiednû tuhá a protkaná Ïilkami. ChuÈ navinule sladká, aromatická. Plody
jsou velké, kulovité aÏ srdãité a mírnû hrbolaté, slupka je pevná, lesklá a zbarvená do hnûdoãervené
aÏ tmavû rudé. Jedná se o polochrupku, je cizospra‰ná. VyuÏití v kuchyni, hodí se na kompotování. Vy-
nikající pro pfiím˘ konzum. Tfie‰nû dozrávají stejnomûrnû na konci ãervna.
DuÏina je svetlo ãervená, stredne tuhá a pretkaná Ïilkami. ChuÈ navinutá sladká, aromatická. Plody sú veºké, guºovité aÏ srd-
covité a mierne hrboºaté, ‰upka je pevná, lesklá a sfarbená do hnedoãervenej aÏ tmavo ãervené. Jedná sa o polochrupku, je
cudzoopelivá. VyuÏitie v kuchyni, hodí sa na konzervovanie. Vynikajúci na priamy konzum. âere‰ne dozrievajú rovnomerne na
konci júna.

Flesh is pale-red, medium-stiff and interwoven with veins. Taste is subacidulated/sweet and aromatic. Fruits are large, spheri-
cal to heart-shaped and slightly varicated; skin is firm, shiny and brownish-red to dark-red in colour. It is a semi-bigarreau va-
riety, self-pollinating. Used in kitchen, perfect for preserving as stewed fruit. Excellent for direct consumption. Cherries even
ripen in late June.
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Tfie‰eÀ / âere‰Àa / Cherry tree  KORDIA
DuÏnina je tuhá, tmavû ãervená, sladce navinulá, velmi dobrá. Plody jsou velké, srdãité a protáhlé,
slupka je karmínovû ãervená aÏ tmavû rudá. Odolnost vÛãi mrazu dobrá, je cizospra‰ná. Zralost nastá-
vá v polovinû ãervence. OdrÛda je ideální pro pfiím˘ konzum.
DuÏina je tuhá, tmavo ãervená, sladko navinutá, veºmi dobrá. Plody sú veºké, srdcovité a pretiahnuté, ‰upka je karmínovo ãer-
vená aÏ tmavo ãervená. OdolnosÈ voãi mrazu dobrá, je cudzoopelivá. ZrelosÈ nastáva v polovici júla. Odroda je ideálna na pria-
my konzum.

Flesh is stiff, dark-red, sweet/subacidulated, of very good taste. Fruits are large, heart-shaped and elongated, skin is crimson-
red to dark-red. Good frost resistance, self-pollinating. Ripe in mid-July. Best for direct consumption.

Tfie‰eÀ / âere‰Àa / Cherry tree SUMMIT
DuÏnina rÛÏová, vínovû sladké chuti, aromatická a velmi chutná, slupka je svûtle ãervená. Plody jsou
velké, tvarovû srdãité. Sklízíme v polovinû ãervence. Jedna z nejhezãích a nejchutnûj‰ích tfie‰ní.
DuÏina ruÏová, vínovo sladkej chuti, aromatická a veºmi chutná, ‰upka je svetlo ãervená. Plody sú veºké, tvarovo srdcovité.
Zberáme v polovici júla. Jedna z najkraj‰ích a najchutnej‰ích ãere‰ní.

Pink flesh, of wine-sweet taste, aromatic and very tasty; skin is pale-red. Fruits are large, heart-shaped. To be harvested in
mid-July. One of the finest and tastiest cherries.

Tfie‰eÀ / âere‰Àa / Cherry tree REGINA
DuÏnina je pevná, aromatická, kfiupavá, ‰Èavnatá a chuÈovû vyrovnaná. Slupka je tenká a celá pokrytá
ãervenou barvou, která je místy tmav‰í, ‰Èáva barví stfiednû. Plody jsou velké a srdãité, pfii de‰ti ne-
praskají, je cizospra‰ná. Plody sbíráme na konci ãervence.
DuÏina je pevná, aromatická, chrumkavá, ‰Èavnatá a chuÈovo vyrovnaná. ·upka je tenká a celá pokrytá ãervenou farbou, kto-
rá je miestami tmav‰ia, ‰Èava farbí stredne. Plody sú veºké a srdcovité, pri daÏdi nepraskajú, je cudzoopelivá. Plody zbierame
na konci júla.

Flesh is firm, aromatic, crunchy, juicy and well-balanced in taste. Skin is thin and fully covered in red colour, which is rather
dark in some places; juice is moderately colouring. Fruits are large and of heart shape, do not crack in the rain; self-pollina-
ting tree. Fruits to be picked in late July.

Vi‰eÀ / Vi‰Àa / Cherry tree DEBRECENI BÖTERMO
Stfiednû raná odrÛda sladkovi‰nû, samospra‰ná. Plody jsou stfiednû velké, lesklé, tmavû ãervené, slad-
ké. Sklízíme v první polovinû ãervence, vhodná pro pfiím˘ konzum i zavafiování.
Stredne skorá odroda sladkej vi‰ne, samospra‰ná. Plody sú stredne veºké, lesklé, tmavo ãervené, sladké. Zberáme v prvej po-
lovici júla, vhodná je na priamy konzum aj konzervovanie.

Mid early variety of sweet cherry, self-dusting. Fruits are medium-sized, shiny, dark red, sweet. Harvest in first half of July, sui-
table for direct consumption and for preserving as stewed fruit.
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OVOCNÉ STROMY
Ovocné stromy / Fruit trees
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Velmi raná, konzumní odrÛda varného typ B-BA pro letní sklizeÀ. Hlízy jsou oválné aÏ dlouze ovál-
né, pravidelné. Mají Ïlutou duÏninu bez barevn˘ch zmûn po uvafiení. Slupka je hladká a Ïlutá. Do-
sahuje vãasné vysoké v˘nosnosti.
Veºmi skorá, konzumná odroda varného typu B-BA pre letn˘ zber. Hºuzy sú oválne aÏ dlho oválne, pravidelné. Majú Ïltú du-
Ïinu bez farebn˘ch zmien po uvarení. ·upka je hladká a Ïltá. Dosahuje vãasnú vysokú v˘nosnosÈ.

Very early, consumer variety of cooking type B-BA for summer harvest. Tubers are oval to long oval, regular. Have yellow
flesh without colour changes after cooking. The skin is smooth and yellow. Achieves timely high yields.

CARRERA

DALI

PRINCESS

ROSARA

SUNSHINE

Velmi raná, konzumní odrÛda varného typu B pro nejranûj‰í skliznû. Hlízy jsou oválné, pravidelné, velmi
vzhledné a velikostnû vyrovnané. OdrÛda se vyznaãuje odolností proti háìátku, rakovinû, strupovitosti,
plísni bramborové a mechanickému po‰kození hlíz. Má men‰í odolnost proti virov˘m chorobám. Dosahu-
je vysoké v˘nosnosti.
Veºmi skorá, konzumná odroda varného typu B pre najskor‰ie úrody. Hºuzy sú oválne, pravidelné, veºmi vzhºadné a veºkostne vy-
rovnané. Odroda sa vyznaãuje odolnosÈou proti háìatku, rakovine, chrastavitosti, plesni zemiakovej a mechanickému po‰kodeniu
hºúz. Má men‰iu odolnosÈ proti vírusov˘m chorobám. Dosahuje vysokú v˘nosnosÈ.

Very early, consumer variety of cooking type B for earliest harvest. Tubers are oval, regular, very good looking and balanced in size.
The variety is characterized by resistance to nematodes, cancer, scab, potato blight and mechanical tubers damages. Has less resis-
tance to viral diseases. Achieves high yields.

Raná, konzumní odrÛda varného typu AB pro celoroãní vyuÏití. Je vhodná do v‰ech pûstebních
oblastí. VyÏaduje hlub‰í v˘sadbu. Hlízy jsou oválné aÏ dlouze oválné, pravidelné. OdrÛda se vy-
znaãuje vysokou odolností proti virov˘m chorobám, strupovitosti, háìátku i rakovinû. V prÛbûhu
pûstování je vhodné o‰etfiování proti plísni bramborové. Dosahuje vysoké v˘nosnosti a je vhod-
ná pro dlouhodobé skladování.
Skorá, konzumná odroda varného typu AB pre celoroãné vyuÏitie. Je vhodná do v‰etk˘ch pestovateºsk˘ch oblastí. VyÏa-
duje hlb‰iu v˘sadbu. Hºuzy sú oválne aÏ dlho oválne, pravidelné. Odroda sa vyznaãuje vysokou odolnosÈou proti víruso-
v˘m chorobám, chrastavitosti, háìatku i rakovine. V priebehu pestovania je vhodné o‰etrovanie proti plesni zemiakovej.
Dosahuje vysokú v˘nosnosÈ a je vhodná na dlhodobé skladovanie.

Early, consumer variety of cooking type AB for year-round use. Suitable for all growing areas. Requires deeper planting.
Tubers are oval to long oval, regular. The variety is characterized by high resistance to viral diseases, scab, nematodes
and cancer. During cultivation, treatment against potato blight is appropriate. It achieves high yields and is suitable for
long-term storage.

Velmi raná, konzumní odrÛda varného typu BA pro celoroãní vyuÏití. Je vhodná do v‰ech pûstebních
oblastí. Hlízy jsou dlouze oválné, pravidelné, duÏnina je sytû Ïlutá. OdrÛda se vyznaãuje vysokou odol-
ností proti virov˘m chorobám, háìátku, rakovinû i strupovitosti. Dosahuje stfiední aÏ vy‰‰í v˘nosnosti
a velmi dobfie se skladuje.
Veºmi skorá, konzumná odroda varného typu BA na celoroãné vyuÏitie. Je vhodná do v‰etk˘ch pestovateºsk˘ch oblastí. Hºuzy sú
dlho oválne, pravidelné, duÏina je s˘to Ïltá. Odroda sa vyznaãuje vysokou odolnosÈou proti vírusov˘m chorobám, háìatku, ra-
kovine i chrastavitosti. Dosahuje strednú aÏ vy‰‰iu v˘nosnosÈ a veºmi dobre sa skladuje.

Very early, consumer variety of cooking type BA for year-round use. Suitable for all growing areas. Tubers are long oval, regular,
the flesh is deep yellow. The variety is characterized by high resistance to viral diseases, nematodes, cancer and scab. It achie-
ves medium to higher yields and is very well stored.

Raná, konzumní odrÛda varného typu A s vynikajícími chuÈov˘mi vlastnostmi pro celoroãní vyuÏití.
Hlízy jsou oválné, pravidelné, duÏnina je sytû Ïlutá bez barevn˘ch zmûn po uvafiení i za syrova. OdrÛ-
da se vyznaãuje stfiední aÏ vy‰‰í odolností proti virov˘m chorobám, háìátku i strupovitosti. V prÛbû-
hu pûstování je vhodné pfiihnojení dusíkem na list. Dosahuje vysoké v˘nosnosti.
Skorá, konzumná odroda varného typu A s vynikajúcimi chuÈov˘mi vlastnosÈami pre celoroãné vyuÏitie. Hºuzy sú oválne, pravi-
delné, duÏina je s˘to Ïltá bez farebn˘ch zmien po uvarení aj za surova. Odroda sa vyznaãuje strednou aÏ vy‰‰ou odolnosÈou
proti vírusov˘m chorobám, háìatku aj chrastavitosti. V priebehu pestovania je vhodné prihnojenie dusíkom na list. Dosahuje
vysokú v˘nosnosÈ.

Early, consumer variety of cooking type A with excellent taste for year-round use. Tubers are oval, regular, the flesh is deep yellow
without colour changes after cooking and raw. The variety is characterized by medium to higher resistance to viral diseases,
nematodes and scab. Nitrogen fertilization per leaf is suitable during cultivatio. It achieves high profitability.

BRAMBORY SADBOVÉ 
Zemiaky sadbové  / Seedling potatoes
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SloÏení boxÛ / ZloÏenie boxov / Boxes consist of:

Box ã. 1 RÛÏe velkokvûté kefiové 4 ks po 6 barvách
Box ã. 1 RuÏe veºkokveté kríkové 4 ks po 6 farbách
Box Nr. 1 Large-flowered shrub roses 4 pcs in 6 colours

Box ã. 2 RÛÏe velkokvûté pnoucí 4 ks po 6 barvách
Box ã. 2 RuÏe veºkokveté pnúce 4 ks po 6 farbách
Box Nr. 2 Large-flowered climbing roses 4 pcs in 6 colours

Box ã. 3 RÛÏe záhonové 8 ks po 3 barvách
Box ã. 3 RuÏe záhonové 8 ks po 3 farbách
Box Nr. 3 Flowerbed roses 8 pcs in 3 colours

Box ã. 4 Drobné ovoce: Angre‰t bíl˘ 4 ks, Angre‰t ãerven˘ 4 ks, Maliník 4 ks, Rybíz bíl˘ 4 ks, Rybíz ãern˘ 4 ks, Rybíz ãerven˘ 4 ks
Box ã. 4 Drobné ovocie: Egre‰e biele 4 ks, Egre‰e ãervené 4 ks, Maliník 4 ks, Ríbezle biele 4 ks, Ríbezle ãierne 4 ks, Ríbezle ãervené 4 ks
Box Nr. 4 Small fruits: White gooseberry 4pcs, Red gooseberry 4 pcs, Raspberry 4 pcs, White currant 4 pcs, Black currant 4 pcs, Red currant 4 pcs

Box ã. 5 Lesní ovoce: BorÛvka americká 4 ks, BorÛvka kamãatská 4 ks, Kustovnice 4 ks, Brusinka 4 ks, Maliník Ïlut˘ 4 ks,
OstruÏiník beztrnn˘ 4 ks
Box ã. 5 Lesné ovocie: âuãoriedka americká 4 ks, âuãoriedka kamãatská 4 ks, Kustovnica 4 ks, Brusnica 4 ks,  Maliník Ïlt˘ 4 ks, OstruÏina bez t⁄Àová 4 ks
Box Nr. 5 Forest fruit: American blueberry 4 pcs, Kamchatka blueberry 4 pcs, Gooseberry 4 pcs, Cranberry 4 pcs, Yellow raspberry 4 pcs, Thornless blackberry 4 pcs

Papírov˘ box s 24 krabiãkami, ‰irok˘ 60 cm a vysok˘ 40 cm.
Papierov˘ box s 24 ‰katuºkami, ‰irok˘ 60 cm a vysok˘ 40 cm. /  Cardboard with 24 boxes, 60 cm wide and 40 cm high.  

strana / page 32

Box 1 Box 2 Box 4

Box 3 Box 5
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Dfievûn˘ stojan ‰irok˘ 60 cm a vysok˘ 160 cm / Dreven˘ stojan ‰irok˘ 60 cm a vysok˘ 160 cm / Wooden stand 60 cm wide and 160 cm high

Nostalgie 
strana / page 9

Premium, Unique 
strana / page 20

Florex
strana / page 17

Promo
strana / page 23

Florex, Nostalgie Maxipack
strana / page 17, 12

Prezentace v papírov˘ch stohovateln˘ch pfiepravkách 
s potiskem o rozmûru 60 x 40 x 125 cm vãetnû palety.

Rozmûr jedné pfiepravky cca 60 x 40 x 20 cm.
Prezentácia v papierov˘ch stohovateºn˘ch prepravkách s potlaãou o rozmere 

60 x 40 x 125 cm vrátane palety. Rozmer jednej prepravky cca 60 x 40 x 20 cm.

Presentations in paper stackable crate with print, dimensions 60 x 40 x 125 cm pallet
including. Dimensions of one crate: approx. 60 x 40 x 20 cm.

Nostalgie Maxipack
strana / page 12
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Moravoseed 
strana / page 28

Edible garden 
strana / page 26

Mal˘ kovov˘ stojan ‰irok˘ 64 cm a vysok˘ 180 cm
Mal˘ kovov˘ stojan ‰irok˘ 64 cm a vysok˘ 180 cm

Small metal stand 64 cm wide and 180 cm high

Edible garden, Moravoseed 
strana / page 26, 28

strana / page 20

9999fl
Kovov˘ stojan se 3 ko‰íky 

‰irok˘ 60 cm a vysok˘ 130 cm.
PrÛmûr ko‰íku 37 cm.

Stojan je urãen pro cibuloviny 
z fiady PREMIUM a UNIQUE.

Kovov˘ stojan se 3 ko‰íkmi 
‰irok˘ 60 cm a vysok˘ 130 cm.

Priemer ko‰íka 37 cm.
Stojan je urãen˘ na cibuºoviny 

z radu PREMIUM a UNIQUE.

Metal display with 3 baskets, 
width 60 cm and height 130 cm. 

Basket diameter 37 cm.
The display is designed for 

PREMIUM and UNIQUE line bulbs.

Gardenie 
strana / page 4

Velk˘ kovov˘ stojan ‰irok˘ 120 cm a vysok˘ 180 cm
Veºk˘ kovov˘ stojan ‰irok˘ 120 cm a vysok˘ 180 cm

Large metal stand 120 cm wide and 180 cm high 




